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BectHuk Mockosckoro yausepcuteta. Cepust 9. @unosorus. 2021. Ne 3

K IOBMJIEIO PNJITOJOTI'NMYECKOI'O
DPAKYJIIBTETA MI'Y

10.J1. Obonenckas

KN3Hb U JEATEJIBHOCTb MAPUN-JTYUCBI TOHCAJIEC
POJAPUTEC ! EE POJIb B CO3JAHUN MOCKOBCKOU
ITKOJIbI NCITAHUCTUKHN

Dedepanvroe 2ocydapcmeerntnoe Gro0HcemHoe 00paz08amenbHoe yupexncoeHue
sbicuLeco 00paz06anus

«Mockogckuil eocydapcmeennuiii yrusepcumem umeru M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eopet, 1

Crarbst mocpsiieHa 120-J1eTrIo o THS pOXKIEHMS OAHOM U3 OCHOBATEJIbHULL
HMCIIAHCKOTO OTIeJeHus puojgorndeckoro dakyaprera — M.-JI. ['oHcanec
Ponpurec, u B Heii paccMaTpuBaloTcsl (akThl €€ YIUBUTEIbHOI Onorpacuu,
00CTOSITENILCTBA €€ XXKU3HU B YETHIPEX CTpaHaxX, 3HAKOMCTBA U JAPYXObI C BbI-
NAIOIUMUCS AeATENAMU KyJIbTYphl XX B., KDOME TOTO, B HEl aHATTU3UPYETCH ee
nemaroruyeckasi IesiTeibHoCcTh B MI'Y.

Karouesuie cnosa: ucnanuctuka; 120-a1eTHU 100UIei; KU3HDb U IESTEbHOCTD
M.-JI. I'oHcanec; X. BuceHc; ncriaHcKasi SMUIpaIusl.
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O.B. Cunésa

BAJITUMCKAS ®WJIOJIOTUS
B MTI'Y umenn M.B. JOMOHOCOBA

Dedepanvroe 2ocydapcmeertHoe 6100x3cemHoe 00pazoeamenvHoe yupexcoeHue
sbicuLeco 00paz06anus

«Mockoeckuii 2ocydapcmeennbiii ynugepcumem umenu M. B. Jlomornocosa» 119991,
Mockea, Jlenunckue eopol, 1

Hamnpasnenue 6antuctuky Ha duaonorndyeckoMm ¢daxkynbrere MIY nMeHn
M.B. JlomoHOCOBa BO3ZHUKIIO B IepBoM AecsaTuiieTuu XXI B. B 1ies1s1X pa3BUTHUs
MOJIEJIM KJIaCCMYeCcKOro yHuBepcuTeTa. LleHTp GanTtucTuku puiaosornyeckoro
(hakynbreTa Kak aIMUHUCTPATUBHAS eAMHMIIA IEACTBYET HAa MeXKadenpajibHOM,
MeX(daKyIbTeTCKOM (MCTOpUYECKUiA, hruocodCcKuil 1 Iopuandeckuii (pakyabre-
ThI), @ TAKKE HA MEXBY30BCKOM YpPOBHSIX. B TpomoykeHe HayqHbIX Tpagulni
MU3YyYEeHUS JTUTOBCKOTO SI3bIKa KaK OJHOIO M3 HampaBJIeHUil CpaBHUTEIbHO-
HUCTOPUYECKOTO SI3bIKO3HAHUS B LIeHTpe 0aaTUCTUKY TaKKe pa3BUBAETCS Mpe-
MOAAaBaHUE JIATHIIICKOTO U JaTTaIbCKOTO SI3bIKOB, MPOBOMASITCSI UCCIEN0BAHUS
pPEeYeBOro MoBeACHUS KaK MPOSIBJICHUS] CAMOMIEHTUYHOCTH MTPeACTaBUTENNEI TN~
TOBCKO 1 JIATBIIICKOM TUacIop r. MOCKBBI, yaAeaseTCss BHUMaHUe BUTATbHOCTH
OaNTUIICKUX SI3BIKOB KaK POJHBIX Ha Tepputopuu PP, nccnaemylorcs HoBelme
JUTepaTypHbIe Ipoiiecchl JIuTBbl u JlaTBUM.

Karuesbvie croea: Moieb KJIaCCUYECKOTO YHUBEPCUTETA; IMTOBCKUI SI3BIK;
JIATBIIICKU SI3BIK; JIATTAIBCKU SI3bIK; peueBOe MTOBeAeHUE; OaThiicKas (huo-
JIOTHSI; TPAIULIMU; MTHHOBALIVY.



Olga Siniova

THE CENTRE FOR BALTIC STUDIES
AT LOMONOSOV MOSCOW STATE UNIVERSITY

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

This paper briefly outlines the history of the Centre for Baltic Studies at the
Faculty of Philology at Lomonosov Moscow State University. It describes Baltic
studies at Moscow University over the past two hundred years and specifies
contributions of the Centre for Baltic Studies to the Faculty of Philology,
including the Department of General and Comparative Historical Linguistics, the
Department of Theoretical and Applied Linguistics, the Department of Russian
language, and the Department of Contemporary Literature, and to the Faculty
of History. The article hails the main scientific works in Baltic studies written at
Moscow University. Currently, the Centre is largely engaged in comparative studies
of Latvian and Lithuanian, and research into modern Baltic literatures.

Key words: Baltic studies at Moscow University; traditions; innovations; Centre
for Baltic Studies.

About the author: Olga Siniova — PhD, Assistant Professor, Department of
General and Comparative Historical Linguistics, Director of the Centre for Bal-
tic Studies, Faculty of Philology, Lomonosov Moscow State University (e-mail:
baltistika-mgu@yandex.ru).
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CTATbUA

0O.A. Cogonona, A.I1. Yynunos

METOA0J0TUA JNAXPOHUYECKOTO NCCIIEAOBAHUA
MOJUTUYECKON META®OPBI B DIIOXY
A OPOBU3ALIN: OIBIT IPAKTUYECKOTO AHAJIN3A!

Dedepanvroe eocydapcmeeHHoOe a8MOHOMHOE 00pa308amenbHoe yupeycoeHue
sbicuLe20 00paz06anus

«IOxcno-Ypanvckuit 2ocyoapcmeennoiii ynugepcumem

(HayuonanvHblil uccnedosamenveKuil yuugepcumen)»

454080, Yeasnbunck, np-m Jenuna, 76

Dedepanvroe 2ocydapcmeernnoe 6100xcemHoe 06pazoeamenvroe yupexcoerue
ebicuie2o 06paz08anus

«Ypanvckuii 20cyoapcmeenHblil nedazo2uiecKuil yHugepcumem»

620017, e. Examepunbype, np-m Kocmonasmos, 26

B craThe ipencTaBieHbl pe3yIbTaThl MPAKTUIECKOTO TPUMEHEHUST METOIOJIO-
MU IUaXpOHMUYECKOTO aHaIKM3a oJauTuieckoit metacdopsl. Lleas uccaenoBaHust
COCTOMT B M3yUYEHUHN 3aKOHOMEPHOCTE 1 U3MeHEeHUsI MeTadOphI C TEYEHUEM Bpe-
MEHM U B 00bSICHEHUHM TOTO, KaK pa3BHBajiach HallMOHAJIbHas MeTadoprdecKast
crcTeMa B IOJIMTUYEeCKOM IucKypce. [T MuTiocTpalii OCHOBHBIX TTOJIOXEHU I
MIPUBOJATCS TAHHBIE KOJTMYECTBEHHOTO M KaYeCTBEHHOTO aHaIM3a OpUTaHCKOTO
noJmTudeckoro auckypca o oymymem Poccum (XIX, XX u XXI BB.). UcTounn-
KOM Matepuaia Juisl aHau3a MOCHyXUJI apXuB olubpOBaHHBIX U3NaHUI the
British Newspaper Archive. [1pu ananuze metadop, MeTadoprIecKrX Mozeeit
U CHUCTEM MTPUMEHSIETCS MeToA MeTaopuIecKOro MoeTupoBaHus. st oobsic-
HEHUSI ICTOPUYECKMX MI3MEHEHU I Ha BCeX ATarax UCCIeN0BaHMs TPUMEHSIOTCS
KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHBIA aHAIU3 W JIMHTBOKYJIBTYPOJOTUYECKUI aHAN3.
IMpu TnaxpoHMYECKOM U3YYeHUN U COTTOCTABICHUM TAHHBIX TPEX XPOHOJIOTH-
YeCKUX CPe30B 0cO00€ BHUMAHUE YIesIeTCsl COCTaBy MeTaopuIeCKUX CUCTEM
B MOJIUTUYECKOM IUCKYpPCe B AMHAMUKE U aHAJIU3Y CTPYKTYPhI MeTahOprUIeCKUX

Coaonosa Oavea Anekcanoposra — NOKTOP (DMITOJIOTMYECKUX HAYK, TOLIEHT, TTpodec-
cop Kadenpsl JMHTBUCTUKU U TEepeBOia MHCTUTYTA JIMHTBUCTUKU M MEXIYHAPOIHBIX
kommyHuKanuit ®T'AOY BO «kOxHo-Ypanbckuii rocynapcTBeHHbIN yHuBepcuteT (Ha-
LIMOHAJIBHBIN MCCIIeN0BaTeILCKUI YHUBEPCUTET» (e-mail: solopovaoa@susu.ru).

Yyounos Anamonuii Ilpokonveguy — NOKTOP (HUIOJOTMUECKUX HAYK, TIpodeccop, 3aB.
Kadenpoi MexXKyIbTYPHON KOMMYHUKALIMU, PUTOPUKU U PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPaH-
Horo @I'BOY BO «YpasbcKuii rocy1apcTBEHHBII Ie1aroruueckuii yHuBepcureT» (e-mail:
ap_chudinov@mail.ru).

! iccnenoBaHue BBIMONHEHO NPU (GUHAHCOBOI moanepxke PODU, npoexT
Ne 19-012-00192.
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MOJIesieil: KaK 9BOJIIOLMOHUPYET COCTaB MeTahOpUIECKMX CUCTEM B KOJIMYE-
CTBEHHBIX MTOKa3aTeNsIX B LIEJIOM, Kakue MeTadopbl IpeTepreBaloT U3MEHEHUS
B YACTOTHOCTH YNOTpeOJeHNS; KAKUMY HOBBIMU MOMAEJISIMU IOITOJHEH COCTaB
MeTahopuIeCcKOil CUCTEMBI TTOCTIEIYIONIETO Cpe3a, Kakre MeTadopruieckrue Mo-
JIeJIM YXOAST Ha nepudepurio U MepecTaloT UCMOb30BaThCsl B JUCKYpCe, KaKue
MeTadopbl OCTAIOTCS TOMMHAHTHBIMU BO BCEX XPOHOJIOTMYECKUX CPE3ax, KaKue
U3 HUX SIBJISIIOTCS apXETUTTMYECKUMU, OCHOBAHHBIMU Ha YHUBEPCATTbHbBIX 00pa3ax
U MaTTepHax; KaK U3MEHSETCsI CTPYKTypa KaxXnoii MeTadpopuiecKoir Moaeseit
OT Teproja K Mepuoay, YBeJIMYUBAeTCS WM YMEHbIIAETCsl YMCIo (PpeiiMoB,
Kakue (peiiMbl SABJISIIOTCS U / WIM OCTAIOTCSI JOMUHAHTHBIMM, 4 KAKUE YXOAIT
Ha nepudepuio Moaesu.

Karoueswie crosa: nonutuyeckass Metacdopa; TMAXpOHUUYECKUI TTOIXO;
olMdPOBaHHBIN apXuB; MeTaopruecKoe MOIeTMpOBaHUe; OPUTAHCKUIN TO-
JIMTUYECKUIA TUCKYPC.



Olga Solopova, Anatoly Chudinov

METHODOLOGY OF DIACHRONIC METAPHOR RESEARCH
IN THE DIGITAL AGE: PRACTICAL EXPERIENCE

South Ural State University (National Research University)
76, Lenina Avenue, Chelyabinsk, 454080

Ural State Pedagogical University
26, Kosmonavtov Avenue, Ekaterinburg, 620017

The article discusses methods of diachronic political metaphor research.
Elements of the quantitative and qualitative data analysis into the British political
discourse of the 19th, 20th and 21st centuries are used to illustrate the key points
of the methods, with Russia’s future being a target domain. The objective of the
present diachronic research is to study the change in political metaphor over time
and to explain how the national metaphorical system developed. The source of
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the material is the British Newspaper Archive, an on-line digital collection. The
sample is investigated through the methods of metaphorical modeling, cognitive
and discourse analysis, culture-specific analysis, and source study. Special attention
is paid to comparing the number of metaphor models used in the historical time
spans, detecting metaphors that undergo changes in the frequency of use in time;
identifying novel or fading metaphors, making conclusions about either stability or
variability of metaphorical systems, factors involved in metaphor variation (trend
analysis); fixing universal metaphors, regularities, dependencies; analyzing how
the structure of metaphor models developed and evolved throughout time, whether
the number of their frames increased or reduced, what frames were dominant
(metaphor structure analysis), how they were restructured.

Key words: political metaphor; diachrony; digitalized archive; metaphor
modeling; British political discourse.
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B.K. Ckpunka

OYHKINU YKASATEJIBHOTO MECTOMMEHUS Ch
B AJEJIOBOU IITMCBMEHHOCTH XIV—XYV BB.

Dedepanvroe 2ocydapcmeernHoe 6100x3cemHoe 00pazoeamenvHoe yupexcoeHue
sbicuieco 00paz06anus

«Mockoeckuii eocydapcmeennuiii yrusepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

Dedepanvhoe eocydapcmeentoe Or00HcemHoe yupexcoeHue HayKu
«Hncmumym pycckoeo s3vika um. B.B. Bunoepadosa PAH»
119019, Mockea, ya. Boaxouka, 18/2

B craThe paccMOTpeHbI cllydyand ynoTpeOeH!s YKa3aTeJbHOro MeCcTouMe-
HMS cb Ha MaTepualie JeJI0BO MUCbMEHHOCTU BEJIMKOPYCCKOro ueHrpa, Hos-
ropona u [Nckosa XIV—XYV BB. [IpuMephI yrioTpebaeHit ObLUTA CTPYITITUPOBAHbI
0 MPU3HAKY TOTO, KaKylo (ODYHKIIMIO BBITTOJHSIIOT MECTOMMEHUS (IelKCcuc,
aHadopa). [TonyyeHHble pe3yIbTaThl CPABHUBAIOTCS C CUCTEMAMU yKa3aTeib-
HBIX MECTOMMEHUI, TTOCTPOEHHBIMU IS TTIO3IHETpaciaBsHcKkoro (A. Meiie) u
npeBHepycckoro (T.A. CymHukoBa) nepuonoB. Ilomasisioniee GONMBITMHCTBO
MPUMEPOB YyNOTpeOIeHMSI MECTOMMEHMS Cb B PACCMOTPEHHBIX 'paMOTax 00J1anaeT
neiikTnyeckoil pynkuueit. OHO coXpaHsIeT CBOe ApeBHEee 3HaUYCHUE ‘OIMKHUMN
K TOBOPSIIEMY WM MUILYLIEMY B MPOCTPAHCTBEHHOM WJIM BPEMEHHOM OT-
HoueHuu’. OTaeabHbIe Clydyan MOTYT ObITh TPAKTOBaHbI KaK HelTpaiusauust
aHadopuyecKoi u aeiikTnueckoi pyHKiui. KoHTeKCTOB, B KOTOPBIX 3HAUEHUE
MECTOMMEHUS ¢b ObLTO Obl 6€3yCIOBHO aHAhOPUUECKUM, BCTPEUEHO HE ObLIO.

Knrouesvie croea: ykazaTeabHble MECTOMMEHUST; IEMKCUC; MAMSITHUKY PYCCKOM
JIEJIOBOU TTMCHbMEHHOCTHU.



Veronika Skripka

FUNCTIONS OF THE RUSSIAN DEMONSTRATIVE
PRONOUN S’ IN 14TH—15TH CENTURY
OFFICIAL DOCUMENTS

Lomonosov Moscow State University
I Leninskie Gory, Moscow, 119991

Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences
18/2 Volkhonka str., Moscow, 119019

The paper discusses functions of the demonstrative pronoun s’ (cs) in 14th—15th
century documents on the territories controlled by the Grand Duchy of Moscow,
Novgorod, and Pskov. The aim is to discover the functions — anaphoric, deictic
or other — the pronoun could perform at the time in that type of texts. These are
compared with the functions of s”in the Common Slavic reconstructed by Antoine
Meillet and the functions of s’ in 12th—13th century Old East Slavic manuscripts
as described by T.V. Sumnikova. It is concluded that s’ is used as a means of deixis
in most cases, with its old Indo- European meaning ‘close to the speaker in relation
to time and space’. Some odd examples are explained as a kind of neutralisation
of both anaphoric and deictic functions. Examples of s’ with positively anaphoric
function are not found in the material considered.

Key words: demonstrative pronouns; reference; deixis; history of the Russian
language; Russian manuscripts.
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A.A. JleButckas

OCOBEHHOCTU BUJAEHU S ACITEKTYAJIbBHBIX
XAPAKTEPUCTHUK KPATHO ITOBTOPAIOHIETIOCA
JEVICTBUSA B OCETUHCKOM AI35IKOBOI KAPTUHE
MWPA B CPABHEHUU C PYCCKUM A3bIKOM

Tocyoapcmeentoe 6ro0xcemuoe yupexcoeHnue
«HMucmumym ucmopuu u apxeonoeuu PCO-Anranus»
362025, Bradukaskaz, Bamymuna, 46

B craTtbe ocBelllaeTcs TeMa pacxXoXIeHW B I3bIKOBBIX KAPTMHAX MUpa (oce-
TUHCKOI M pYyCCKOI1) MpU 0003HAYEHU U aCIIeKTyaIbHbIX XapaKTePUCTUK OTHOKU
U TOW XK€ CUTYalluu BHESI3BIKOBOU AEMCTBUTEIBHOCTH, YTO HAXOAUT OTPaKEHUE
B Pa3IUUMSIX TIOTEHIIUAJIOB aCleKTyaIbHO-aKIIMOHAIbHBIX CMBICJIOB ITPU OTTH -
CaHWM, B YACTHOCTH, TIOJIUTEMITOPAJIbHO TTIOBTOPSIIOIIMXCS AeiicTBuii. Jdaercs
KpaTKoe COTOCTaBJIeHUE CTPOCHUS sapa QYHKIIMOHATbHO-CEMaHTUUYECKOTO
I0JI51 aCTIEKTYyaJIbHOCTU B COBPEMEHHOM OCETUHCKOM $I3bIKE U B PYCCKOM SI3bIKE.
Oco6eHHOCThIO (DYHKIIMOHAIbHO-ceMaHTu4eckoro mnoJjis (PIIIT) acnekTyab-
HOCTHU B COBPEMEHHOM OCETHUHCKOM SI3bIKE SIBJISIETCS €r0 FE€TePOreHHOE SO,
KOTOpoe 00pa3yloT JBe rpaMMaTUYeCKUe KaTeropuu — BUIA U KPAaTHOCTH, B
oTiinure oT uejaoctHoro simpa PIITT acrekTyalTbHOCTH B COBPEMEHHOM pYyC-
CKOM $I3bIKe, TIPEICTAaBJICHHOTO KaTeropueil Buaa. AHAIMTUYECKUN CITOCO0
BbIpaKEHUS TOJIUTEMIIOPATIbHONW KPATHOCTU EMCTBUSI B COBPEMEHHOM OCe-
TUHCKOM $I3bIK€ KOHCTPYKLMEN («TJ1aro + yactuua -uy») CHUMaeT BOIpoc 00
OTPaHMUYEHUSX IO JIEKCUYECKUM WJIU CJI0BOOOPA30BATEIbHBIM OCHOBAaHUSIM U
MO3BOJISIET COXPAHSITH 0003HAYEHME BCEX OCOOCHHOCTEM NEMCTBUS ITPU KaXKIOM
€ro MOBTOPE, COENNHSISI TAKUE ACTIEKTYATbHO-aKIIMOHAJIBHBIE CMBICIIBI, KOTOPBIE
BBIPAXXaIOTCS B MapaylJIeIbHbIX PYCCKUX KOHCTPYKITUSIX TOJTbKO KOHTEKCTYallb-
HO, TIPUCYTCTBYIOT UMIUTUMILIMTHO, OMpeaesioTcsd (pyHKIMOHaIbHO. BaxHbie
C TOYKU 3pEeHUsT KOMMYHUKAIUM U TTO3HAHUS MUpPa 3HAYEHUS, CBSI3aHHbIE
C OCOOEHHOCTSIMU TE€YEHUS W paclpelesieHus 1eCTBUSI BO BpEMEHHU, Mpel-
CTaBJIEHBI B COBPEMEHHOM OCETMHCKOM $I3bIKE PacUJeHEHHO, KaK KOMILJIEKC
MMPOTIO3UIITMOHAILHO CTPYKTYPUPOBAHHBIX CMbICJIOB. KaXXabiii U3 CMBICIOB
MOXET BbIpaXaTb B paMKax €IMHON TpaMMaTh4eckKoil (hopMbl KaK YHUBEp-
caJibHbI€ XapaKTePUCTUKU aCTIEKTyaJIbHON CUTYaIlMU, TaK U UAUOITHUUECKUE.
ITpu aHanu3e A3bIKOBBIX (PAKTOB UCIOJIb30BaHbI UCCIIEN0BATEIbCKUE TPUEMBbI
OIMCcaTebHOI0, COMOCTABUTEbHOIO, TUIIOJIOTMYECKOTO METOAOB, METOAA
KOMITOHEHTHOTO aHAJI13a.

Jlesumckasn Anuna Appakoesrna — KanmuaaT GUIOTOTMYECKUX HAYK, TOLEHT, PyKOBO-
TUTEJTb OTIeNa KyIbTYpHOTro Hachenuss MHcTuTyTa uctopuu u apxeonorun PCO-Ananust
(e-mail: 54alina.levitskaya@gmail.com).
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Karouesole crosa: BUI; ITOJIMTEMITOPAIbHasA KPaTHOCTb, aKIITMOHAJIBHbBIC CMBIC-
JIBI; A3bIKOBas KapTrHa Mupa; YHUBCPCAJTbHOC; KINO3THHUYCCKOE.



Alina Levitskaya

ASPECTUAL CHARACTERISTICS
OF A MULTIPLE REPETITIVE ACTION IN OSSETIAN
AND RUSSIAN PICTURES OF THE WORLD

Institute of History and Archaeology of the Republic of North Ossetia—Alania
46 Vatutin Str., Viadikavkaz, 362025

The article discusses differences in Ossetian and Russian language pictures
of the world indicating aspectual characteristics of identical situations of
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extralinguistic reality. These can be seen in the capacity of aspect-actional
meanings when expressing poly-temporarily recurring actions. The paper provides
a brief description of the core structure of the functional-semantic field (FSF) of
aspectuality in modern Ossetian language and offers a comparison of the structure
to that in Russian. A peculiar feature of the functional-semantic field of aspectuality
in modern Ossetic is its heterogeneous core, which is formed by two grammatical
categories — aspect and multiplicity, unlike holistic core of the FSF of aspectuality
in modern Russian, formed by the aspect. The analytical method of expressing poly-
temporal multiplicity of action in modern Ossetian (construction “verb + particle
-ny [eu] ”) raises the problem of restrictions on lexical or word-building grounds
and allows to retain the indication of all aspect-actional features of the action in
each iteration. It also allows combining aspect-actional meanings which in Russian
language are expressed in parallel constructions only contextually, implicitly and
defined functionally. Meanings crucial in terms of communication and knowledge
of the world, which are related to the peculiarities of the course and distribution of
action in time, are represented in modern Ossetian in a fractal manner as a range
of propositionally structured meanings. Within single grammatical form each
meaning can express either universal or idioethnic characteristics of aspectual
situation. When analysing linguistic facts following research methods were applied:
descriptive, comparative, typological and component-analysis ones.

Key words: aspect; poly-temporal multiplicity; actional meanings; language
picture of the world; universal; idioethnic.

About the author: Alina Levitskaya — PhD, Associate Professor, Head of the

Department of Cultural Heritage, Institute of History and Archaeology of the
Republic of North Ossetia—Alania (e-mail: 54alina.levitskaya@gmail.com).



H.T. ITaxcapbsin

DKCIEPUMEHTAJILHBIVI POMAH B BDIIOXY
«PE®JEKTUBHOI'O TPAAUIINOHA/IN3MA»:
«KAPETA, YBA3IIAA B I'PA31» I1.K. IE MAPUBO

Dedepanvroe 2ocydapcmeertnoe 6100x3cemHoe 00pazoeamenvHoe yupexcoeHue
sbicuie2o 00paz08anus

«Mockoeckuii 2ocydapcmeennbiii ynugepcumem umenu M. B. Jlomornocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

Huemumym nayunoii ungopmayuu no oouecmeennvim Haykam PAH
117418, Mockea, Haxumoeckuit np-m, 51/21

B cratbe uccnemyercss cBoeoOpa3re HappaTUBHBIX 9KCIIEPUMEHTOB (hpaH-
my3ckoro nucateist XVIII B. [Isepa Kapne ne [1lam6inena ne MapuBo B o61acTu
>KaHPOBOW MO3TUKU poMaHa. [lepecMaTpuBaroTCs Kak MpeacTaBieHue 00 OTCyT-
CTBMHU B 3TY 3MOXY HOBATOPCKUX XKAHPOBBIX UCKAHWI, TAK M YCTOMUMBAsI OLIEHKA
pPaHHUX pOMaHOB MapuBO KaK MPOAOJIKAIOIIMX TPAAUIIMIO TTPEIIIeCTBYIOIIErO
croietus. AHanmm3 pomaHa «Kapeta, yBs3mmas B rps3u» (1713—1714) mo3BossieT
YBUZIETh B POMaHe HOBOE B3aMMO/IEHCTBYE UMIUTMIIMTHOTO aBTOpA C YATATEIISIMU,
yCTaHOBKY MapuBO Ha XyI0XECTBEHHBIN 3KCIIEPUMEHT, UTPY YCTOSIBIIUMUCS
MOTUBaMU Y MTOBECTBOBATEIbLHBIMU KJTUIIIE, YTO B KOHIIE KOHIIOB OKa3bIBaeTCsI
HEOXHMIAHHO OJIM3KKUM JaXe He COBpeMEHHUKaM POMaHMCTa, a 6oJiee To3THEMY
TTOKOJICHUIO JINTEPATOPOB.

Kniouesvie crosa: XaHp; MOBECTBOBaHUE; KIIUIIE; 9KCIIEPUMEHT; YATATENb;
pOMaH pPOKOKO.



Natalia Pakhsarian

EXPERIMENTAL NOVEL IN THE AGE
OF THE “REFLECTIVE TRADITIONALISM”:
“LA VOITURE EMBOURBEE” BY MARIVAUX

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

INION RAN
51/21 Nahimov avenue, Moscow, 117418

The article discusses the originality of narrative experiments of eighteenth-
century French writer Pierre Carle de Chamblain de Marivaux in genre poetics
of the novel. It reviews the idea of the absence of innovative genre searches in
this era and the steady assessment of Marivaux’s early novels as continuing the
tradition of the previous century. The analysis of the novel ‘La Voiture embourbée’
(1713—1714) enables finding a new interaction of the implicit author with readers in
the novel, Marivaux installation on an artistic experiment, the game of established
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motives and narrative clichés, which in the end turns out to be unexpectedly close
not only to the novelist’s contemporaries, but also to a later generation of writers.
Key words: genre; narrative clichés; experiment; reader; Rococo novel.

About the author: Natalia Pakhsarian — Prof. Dr., Department of Foreign
Literature, Faculty of Philology, Lomonosov Moscow State University; Leading
Researcher of the Department of literary criticism Institute of Scientific Informa-
tion for Social Sciences of the Russian Academy of Sciences (e-mail: npakhsarian@
gmail.com).
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I1.E. CniuBaxkoBcKwuii

TPATMYECKHWI TEPOI 1 ITIPOCTPAHCTBO
TEPHAPHO! DTUKHN B POMAHE
TATbSIHbI TOJICTOM «KbICb»

Poccuiickuii eocyoapcmeentbiil eymanumapHblil yHugepcumem
125 993, Mockea, PCII-3, Muycckas na., 6

AHaM3UPYIOTCST STUYECKUE CUCTEMbBI OCHOBHBIX TPYIIIT MTepcoHaxei po-
MaHa «Kbich». Ocoboe BHUMaHKE yiaelsieTcsl TJIaBHOMY repoio — beHenukry,
COETMHSIONIEMY «TMKapCKUe» TIPEICTaBIeHUsT 00 3TMKE ¢ TparmdecKuM Ha-
yajoM. [lepen HaMu «BBICOKMIA TepOil», HEe 3HAIOIIMIA ITUYECKON «a30yKu»,
T.e., no Ilvinepy, BAHOBHBIN M HEBUHOBHBII OMHOBpeMeHHO. [Toka3aHo, yeM
€ro TepHapHasi 3TUYecKasi CUCTeMa OTIMYAETCs OT OMHAPHOMN ITUKU «3J10/es»
Kynesipa KynesipoBuda v OT BHICOKOKYJIBTYPHOTO, HO BITOJTHE 3aypsITHOTO OU-
HapHoro Mopanu3Ma [lpexHux. MoliHeiilee «I10KyJIbTypHOE» OCTpaHEHUE,
XapaKTepHOe ISl CO3HAHMS TOJTyOUMKOB, TTO3BOJISIET MM ITPOOIeMaTU3UPOBATh
MHOTHE «HE3bl0JIeMbIe» aKCUOJOIMYeCKe KaHOHbBI, CTAHOBSICh HEBOJbHBIM
OpyAMEM TOCTHMIIIIEBCKON «IePeolleHKN BCeX LEHHOCTe», Ha MPaKTUKe
4acTo AeCTPYKTUBHOI, HO MHOTAA MO3BOJISIIONIEH B3TJISIHYTh HA MUD «HOBBIMU
rnazamu». Tak, beHenukr, naxke HECMOTPST Ha MOCTENEHHOE TIpeBpalleHne B
YYyIOBUIIHYIO PEMPECCUBHYIO (DUTYPY KbICU, HE TepsieT TParnyeckoul riyou-
HBI, OPTaHUYHO COBMellast B cebe MpecTynHoe 1 Tparumdeckoe. M HecMOTpst
Ha TO YTO €My UykjJa OMHAPHOCTb TPAAULIMOHHOMN 3TUKHU, TEPOIi, laxe U CTaB
CaHUTapOM M KBICHIO, HE OKa3bIBAETCSI TAKUM UYIOBUIIEM, KakK, HalipuMep,
nepepoxneHel Terepsi, BIIoJIHE OMHAPHO OKpallleHHas (purypa, BOILUIOIIEHE
MOCJIeI0BATEIBHOTO TOTAJIMTAPHOTO 371a. BeHeANKT — MpeacTaBUTENIb HOBOTO,
OYE€Hb MPUMHUTHUBHOTO B KYJIbTYPHOM IJIaHE AEMOKpaTU3Ma, KOTOPhIi BechMa
MaJoK Ha COLIMOKYJBTYPHBIE COOIa3HBI IMTOTOMY, YTO CJIIMIIIKOM HEUCKYIIEH.
Hanpumep, kuuru ajig beHeaukTa — 3To nyms pa3eumusi, ONHAKO 3TO Pa3BUTHE
He OPUEHTUPOBAHO Ha TPAIUIIMOHHYIO KyIbTypy [IpeskHuX: mepea HaMu He4TO
CYILIECTBEHHO H080€, U OHO OKpalleHOo, CKopee, mocTMonepHo. B o6pase bene-
JIMKTA OCTPO MPOSIBIISIIOTCS STUUECKHUE OMTACHOCTH ITOCTMOEPHOM TEPHAPHOCTH,
OITHAKO OHA OTKPBIBAET JJIsl HETO MEPCIEKTUBY ITYOMHBI, KOTOpasi He JOCTYIMHA
HU OTHOMY JPYTOMY I'epol0 pOMaHa, U B 3TOM OTUYETJIMBO MPOSIBIISTIOTCS YePThI
MeTaMOJIEpPHU3MA.

Cnusakosckuii [lasen Eeéceeeun — kaHIuaat GUI0IOTMISCKUX HAYK, AOLUEHT Kadeapsl
HCTOPUU PYCCKOM KITAaCCUUECKOM JTUTEPATYPbl UCTOPUKO-(PUITIONIOTNIECKOTro (haKyIbTeTa
HHcTuTyTa dunonorun v uctopuu, Poccuiickuii rocynapcTBeHHbIN r'yMaHUTApHBIA
yHUBepcuTeT (e-mail: p.e.spiwakowsky@gmail.com).
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Knrouesnie crosa: Tarbsina Tonctast; KbIch; MoOCTMOOEpHU3M; METaAMOAECPHU3M;
Tparm4eckoe; pycCoOm3M; OpraHUIM3M; 3TUKa; OMHApHOE; TEPHAPHOE.



Pavel Spivakovsky

THE TRAGIC HERO AND THE SPACE
OF TERNARY ETHICS
IN TATYANA TOLSTAYA’S SLYNX

Russian State University for the Humanities
Miusskaya Sq. 6, Moscow, GSP-3, 1259936 Russia

The article analyzes the ethical systems of the main groups of characters in the
novel Slynx. Special attention is paid to the main character of this work Golubchik
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E.M. Beaasuna

«CTAPBIE KYKJIBI, BBITAIITEHHBIE N3 IITKA®A»,
NJIN ABTOBUOTI'PA®U3M U BBIMBICEJL

B U3BPAHHBIX CKA3KAX

MAPCEJINHBI IEBOP/-BAIBMOP

Dedepanvroe eocydapcmeernHoe 6100xcemHoe 06pazoeamenvroe yupexcoeHue
sbicuieco 00pa306anus

«Mockogckuil eocydapcmeennulii ynusepcumem umeru M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eopoi, 1

IMpo3anueckue cKaszku (HpaHIy3CKOil MUCATEIbHUIBI MOXM POMaHTHU3Ma
Mapcenaunsl JIebopa-Banrsmop mpeacTaBisiioT CO00 MHTEPECHBIM 3TaIl 3BO-
JIIOLIVM KaHpa aBTOPCKOM CKa3Ku IS AeTell. B ominure oT BoIIeOHbIX CKa30K
B HMX HET HU KOJIIYHOB, HU MarndeckKux CylecTB wiu npeameToB. C ogHOi
CTOPOHBI, 3TU UCTOPUM HATIOMMHAIOT HPaBOYYMTEIbHBIC TIPUTUH, HECYT B cebe
HEKUI ypOK ¥ MOpaJib, YTO OBUIO XapaKTEPHO /ISl cKa30K 3roxu [IpocBenieHust
1 kaHpa 6acHu. C Apyroil CTOpPOHBI, B HUX BOIJIOTWJIOCH BHUMaHWE 3MOXU
poMaHTH3Ma K XaHpy aBToOmorpacdum. edopa-Banbmop coumHsia cKa3ku
IIJISI CBOMX JIeTeil, KOTOpBhIE TIOSIBIISIIOTCS] B CTpaHUIIAX B KaueCTBE IrepoeB Ha-
paBHe ¢ caMoii mMcaTeIbHUIIe: OHa M300paxaeT ce0sl ellle COBCEM MaJIEeHbKOM
JIEBOYKOI. ABTOp MCITOJIb3yeT B CBOECH IMPO3e peajbHble MMeHA W TIPO3BUIIA,
HO He HalpsiMy1o, a mpuberas K pa3HooOpa3HbIM NepeHocaM. Kykibl B cka3zke
Mapcenunsi-Hebdopn-BaibsMop — 3To B epBYyI0 ouepeab KpacuBBIM MpeaMeT,
HO TaKXe «KeHITMHBI B MUHUATIOpE», 3BEHO B IIETTOYKE MTPOEKIINIT OTHOIIEHMIA
«MaTh-/104b; TOYb-KyKia». HeKoTopbie 4epThl ONMCaHWit 1 TOYHOCTD IICUXOJI0-
IMUYECKUX HaOIOIeHUI MO3BOJISIIOT CKa3aTh, YTO MapcerHa MoJeMU3UpyeT C
Banbp3akoM, HAPOUUTO HE JAOIMYCKAET B TOBECTBOBAHWM BMEIIATEIbCTBA CBEPX-
'bECTECTBEHHBIX cuil. [JIebopa-BanbMop cpaBHMBAET CBOM CKa3KM C «KYKJIaMMU,
BbITAllIECHHBIMU 13 IIKada». O6pa3 KyKJIbl BaKeH JIs €€ MOSTUKU, OH BCTpevyaeTCst
B IIOKUPYIOIINX U UHTPUTYIOMNX HazBaHUX («Kykima-MoHCTp», «Pusnonorust
KYKOJI»), HO BOTIPEKH OXUAAHUSIM YUTATENsI, KYKJIbl HE OXKMBAIOT, 2 ETMHCTBEH-
HbIe IIpeBpallleHUs U yyaeca, KoTophle Imoka3bsiBaeT M. [lebopa-Banbmop, — 3T0
M3MEHEHMS IETCKOM MYIIN U BOCIIPUSATUS MUPA.

Karoueswie crosa: ckaska; MapcennHa [debopn-BansMop; aBTroouorpadus;
BOCITOMUHAHME; KyKJIa.



Ekaterina Belavina

“OLD DOLLS PULLED OUT OF THE WARDROBE”,
OR AUTOBIOGRAPHYSISM AND WELCOMES IN SELECTED
STORIES BY MARCELINE DESBORDES-VALMORE

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The prose tales of Marceline Desbordes-Valmore, a French writer of the
Romantic era, represent an interesting stage in the evolution of the author’s fairy
tale genre for children. Unlike magical fairy tales, there are no sorcerers, magical
creatures or objects in them. On the one hand, these stories are reminiscent of moral
parables and carry a certain lesson and morality, which was characteristic of the tales
of the Enlightenment and the fable genre. On the other hand, they embodied the
attention of the romantic era to the genre of autobiography. Marceline Desbordes-
Valmore wrote stories for her children that appear in the pages as heroes on a par
with the writer herself: she portrays herself as a very young girl. These stories are
based on events of their lives or memories of her childhood. The author uses real
names and nicknames in her prose, but not directly, but using a variety of transfers.
The dolls in Marcelina- Debord-Valmore’s fairy tale are primarily a beautiful object,
but also “women in miniature”, a link in the chain of projections of “mother-
daughter; daughter-doll” relationships. Some features of the descriptions and the
accuracy of psychological observations allow us to say that in contrast with Balzac,
Marceline avoids the fantastic. Desbordes-Valmore compares her tales with “old
dolls pulled out of the wardrobe”. The image of the doll is important for her poetics,
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it can be found in shocking and intriguing titles (“Monster Dolls”, “Physiology
of Dolls”), but contrary to the reader’s expectations, dolls do not come to life,
and the only transformations and wonders revealed by M. Desbordes-Valmore are
changes in the child’s soul and perception of the world.

Key words: fairy tale; Marceline Desbordes-Valmore; autobiography; doll;
memory.

About the author: Ekaterina Belavina — PhD in Philology, Associate Professor,
Department of French Linguistics, Faculty of Philology, Lomonosov Moscow
State University (e-mail: kat-belavina@yandex.ru).
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A.A. Tyraun

KYJIBTYPHOE IIOTPAHUYBE
B TBOPYECTBE UBO AHAPUYA

Yupexncoenue obpazosanus
Tonoyxuii eocyoapcmeennblil yHugepcumem
211446, beaapyce, Bumebckas o6a., e. Hosononouyx, ya. baoxuna, 29

CraTbs npenJjaraeT noaApoOHbI aHanu3 MoHorpaduu A.B. HaymoBoii
«PeHOMEH KYJIbTYPHOTO MOrpaHuybsi B TBopuecTBe MBo AHmpuya» (MuHCK:
PUBIII, 2018) v npuBjeKaeT BHUMaHUE HE TOJIKO K U3y4eHMIO TBopuecTBa IBO
AHApUYA, HO U K UCTOPUKO-KOHTEKCTYAJIbHOMY METOIY B M3YYEHUU MUPOBOM
JINTEPATYpPhl, KOTOPBII pa3pabaThiBaeTCsl aBTOPOM CTaTbU YK€ MHOTHE TOIbI, HO
TOKa U3BECTEH JIUIITb B KPYTY €r0 HeTMOCPEeNCTBEHHBIX YUEHUKOB.

Karouegwie cnoea: IBo AHAPUY; aHApUYEBEAEHUE; KYJIbTYpHOE MOTpa-
HUYbe; meMudonorn3anus; «BpeMena AHnKN»; «AHUKa-BOMH»; UCTOPUKO-
KOHTEKCTYaJIbHBII METOI B JIMTEPATYPOBEACHUU; «MaJIO€ BPEMsI»; «OOJIbIIOE
BpeMsI»; TapoAusl; CMUMBOJ; IMTepaTypHas Urpa B TBopuectse MiBo AHapuya.



Alexander Gugnin

CULTURAL FRONTIER IN IVO ANDRIC’S WORKS

Polotsk State University
29 Blokhin Str., Novopolotsk, Vitebsk region, Belarus, 211446

The article offers a detailed analysis of the monograph by A.V. Naumova “The
phenomenon of the cultural borderland in the work of Ivo Andrich!” (Minsk:
RISH, 2018) and draws attention not only to the study of the work of Ivo Andrich,
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but also to the historical and contextual method in the study of world literature,
which has been developed by the author of the article for many years, but is still
known only in the circle of his direct students.

Key words: Ivo Andrich; cultural borderland; demythologization; “The Times
of Anika”; “Anika the Warrior”; historical and contextual method in literary
management; “small time”; “big time”; parody; symbol; literary game.
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A.E. Ko310B

K BOITPOCY O ITPA'MATUKE CTATbIA
H.JI. AXIHAPYMOBA «O IIOPABOIIIEHU UCKYCCTBA»!

Dedepanvroe 2ocydapcmeernnoe Gro0HcemHoe 00paz08amenbHoe yupexncoeHue
sbicuLe20 00pa306aHus

Hoeocubupckuii eocyoapcmeentblii hedazo2u4eckuil yHugepcumem

510023, Hosocubupck, ya. Bunwiickas, 28

PaccmarpuBaercs crieniuguka cratbu H. . Axinapymona «O ropaboliieHuu
HUCKYCCTBa» B aCMEKTe aBTOPCKOI mparMaTuku. B otiinune ot JApyXMHWHA WU
AnHeHkoBa, YepHbieBckoro win J{o6poirodoBa, B paBHOI Mepe IIPeTeHI0BaB-
X Ha TO, YTOOBI CTAaTh «HACJIEMTHUKAaMU» BeJIMHCKOTO, BBIIEINB MHTEPECYIOIIHIA
UX CETMEHT UE0JI0TMYECKOM MPOrpaMMbl KpUTHKA, AXIIIAPYMOB, OTHOCUBILIUICS
K IpYroMy Kpyry, He y4acTBOBaJI B JIuTepaTypHoii 6oproe 1840—1850-x romos.
BricTynuB He ¢ 4yacTHOI pelieH3uel, HalpaBIeHHOU Ha OLEHKY OTAEJILHOTO
SIBJICHUSI PYCCKO JINTEpaTyphl, a C MOMBITKOM 0030pa, WK daXe B3IJIsAa Ha
3HAYMTETbHBIN MIEPUOI, YK€ MHOTOKPATHO OLIEHEHHBIH M IIOHSTHIN PYCCKON KpU-
TUKOI, 1e0I0TaHT 0003HaYaJl CBOIO MIPETEH3MIO Ha yUacTHe B 0011eM criope, TIpu
TOM, YTO €r0 UMsI ObLIO OTHOCUTEIbHO HOBBIM JIJI51 XKYPHAIBHOTO TOJIsI (HE MMEJIO
«HAJIMYHOTO KamuTalia», 1o TepMuHoioruu A. I'puropnesa). [dexkiiapaTuBHO-
BTOpPUYHAs M0 CBOEMY COJEPXKAHUIO U apXauyHasl Mo U3jaraeMbIM B3IJISIaM,
5Ta CTaThsl MpUMeYaTesIbHA B PUTOPUYECKOM TUIaHE: OMUChIBAsi TMOEIb 11eJI0r0
JINTePaTYPHOTO MOKOJIEHUSI, €€ aBTOP MPUOJIMKAETCS K IEPMOHTOBCKOM «/yme»
W K «/IHeBHUKY nuirHero yenoBeka» U.C. Typrenena. [1omaras o6peueHHOIM
3aragHOEBPOIENCKYI0 U POCCUMCKYIO peaTucThyeckyio cioBecHocTh XIX B.,
AxiiapymMoB B 0OJIbIIOK Mepe BbIpaxkal COMHEHUE, CBSI3AHHOE C LIEHHOCTHIO
COOCTBEHHOTO JINTEPATypHOTO BKJIaJa: «Mbl TOUHO CTOMM Ha KOHIIE HAIIeTro
JINTEPaTYpPHOTO MOMPUIIA U JaJiee ITOTO KOHLIA He noiinemM». B 3ToM KOHTeKCTe
MUcaTeNIM U MO3Thl Ha3BaHbl UM «HEOCIIOPUMO JIMIITHUMU JIIOAbMU». B 3amaun
HCCIIEOBAaHMS BXOIUT U3YyYEHHE PELeTIINU CTaTby MPOoheCcCUOHANTBHBIMU YH-
TaTeJsIMU — KPUTUKAMU U 1IEH30paMMu.

Karoueswie croea: pycckas XypHanucTuka XIX B.; HICTOpUS XYpPHATMCTUKM;
UCTOPUS KPUTUKU; JUTEepaTypHasi penyTraius; «OTeuecTBEHHbIE 3alTUCKU»;
H.J. Axirapymos.



Alexey Kozlov

THE PRAGMATICS OF NIKOLAY AKSHARUMOV’S ARTICLE
‘THE ENSLAVEMENT OF ART’

Novosibirsk State Pedagogical University
28 Vilyujskaya Str., Novosibirsk, 630126, Russian Federation

The article discusses pragmatics, strategies and tactics used by Nicolay
Aksharumov in his manifesto ‘“The Enslavement of Art’. This so-called manifesto is
Aksharumov’s literature debut, where the young author makes an attempt to return
to Belinsky style. However, experiencing “fear of influence”, the novice critic rebels
against the system created by Belinsky. At the beginning of the article Aksharumov
ruminates over the definition of realism, following Proudhon and Courbet. After
that he analyzes chronicles of evolution of Russian literature. Point of beginning is
Pushkin. But after his death, from Aksharumov’s standpoint, literature slides back
towards degradation. It gets worse through Gogol, through a natural school. The
only hope is the new works of Goncharov and Aksakov, but all this is perceived
by the critic as part of enslaved art. Aksharumov considers the authoritarian
teaching of the public erroneous. The solution is liberation of the reader. The only
distinguishing path among the common places listed is the constant approval and
hyperbolization of the state of decline in the literature. Akhsharumov does not
create a new model, but, turning to the negativistic pathos, makes an attempt to
cross out the history of literature of the last decade. On the one hand, choosing
the mask of an archaist, Akhsharumov is close to radical deniers and nihilists. At

124



the end of the article, critical reception, the perception of the manifest by other
critics and censors, is examined.

Key words: Russian journalism of the XIX century; history of journalism; literary
reputation; Native Notes; criticism; Akhsharumov.
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C.B. Amaros

«ITAITA PUMCKUM YMEP»:
UTPOBON CIOXET U CJIOBECHASI ®OPMYJIA
B IETCKOM ®OJIBKJIOPE

Dedepanvhoe cocydapcmeerntoe Oro0icemuoe yupexcoerue gbicuieco 00pazo8ansi
«Mockoeckuii eocydapcmeennulii ynusepcumem umeru M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eopwt, 1

H3BectHas B EBporie ¢ cepenunbl XVII cronerust nerckast urpa “Light as a
feather, stiff as a board” perynsipHO (PUKCHpPYeTCS MCCASOOBATEIIMH PYCCKOM
TPaIULIMOHHOM KyJIBTYphl XX B. C XapaKTepHBIMU BapyalIMSIMU UTPOBOT'O CIOXKeTa
U KITIOYEBOM CITOBECHOM (POPMYJTBI: «I1ara pUMCKUI yMep», «TAHHOYKA TOM3pJIa»
U 1.11. C G0JIbIION A0Jeil BEpPOSITHOCTA MOXKHO YTBEPXAATh, YTO UCCIeayeMast
urpa onitoBasia B Poccuu yxe Ha pyoexxe XIX—XX BB., 0 UeM CBUIETEIbCTBYIOT
He TOJIbKO mpsiMoe ynoMuHaHue heHoMeHa CoJDKEHUIIBIHBIM B aBTOOMOIpa-
(uyeckoit moame «JlopokeHbKa», HO M LIUTUPOBAHKE 3arJIaBHOTO TOMoca JIMOo
SKCIUTyaTalusi pudMeHHOM Tapbl «<yMep — HyMep» B XyIOXECTBEHHBIX TEKCTaX
b. Canosckoro, AHHeHCKOro, MasgKoBCKOTrO.

[MonyasspHOCTh aHANIU3UPYEMOUN UTPHI B PYCCKOM AETCKOM (hOJIBKIIOpE
00yCIOBJIEHA, C OTHOM CTOPOHBI, €€ YKOPEHEHHOCTHIO B TPATUIIUK CBITOYHBIX
MOJIOJIEXHBIX Pa3BIIEUEHUI C MOTUBOM <«OXUBJIEHUSI TTOKOMHUKA», C APY-
TOW — CBSI3SIMU C TIPAKTUKAMU COBETCKOTO YJIMYHOTO TOJIMTHYECKOTO TeaTpa
1920—1930-x romoB, 1, HAKOHEL, BEIXOAOM B mpokat B 1967 r. kuHoduibMa
«Buit». B Hamm nHM WMTpa mepexkuBaeT ouepeaHON peHeccaHC Oiaromapst
WHTEPHET-Ty0IMKauum MuctTuyeckoro pomaa 3ou OpceH «Jlerkuii Kak re-
pbiiko» (2013), nosieieHuto B 2018 r. 0OMTHOMMEHHOTO «XOppOp»-cepuaia u
TUPAXMPOBAHUIO Ha youtube-KaHajax BUIeo@uKcaluii 1eTbMU U TTOIPOCTKAMU
COOCTBEHHBIX UTPOBBIX MTPAKTHK.

B cBeTe ckazaHHOTO BOZHUKAIOT 3aKOHOMEPHbIE BOITPOCHI, BO-TIEPBbBIX, O MTPU-
YUHAX COXPAHHOCTU TPAAULIMOHHOTO UTPOBOTO CIOXKETa Ha MPOTSIKEHUU TPeX
C TMOJIOBUHOM CTOJIETU, BO-BTOPBIX, O (haKTOpax U MexaHU3Max BapbUPOBaHUSI
BepOaIbHOM COCTABJISIOLIEH IETCKOI UTPhl, HAKOHELI, 00 N3MEHEHNH CEMaHTUKU
U QYHKIMI ucclieayeMoro (GpoJbKIOpHOIo (peHOMeHa B KOHTEKCTe MacCOBOM
KyJbTYpbl XX B. U THTEPHET-KOMMYHUKAIIMW HAIIIUX THEH.

Karuegvie caosa: neTckuii GoabKIOp; UTpa; TOMOC; COUOKYIbTYPHbIN
KOHTEKCT.

Annamos Cepeeii Bukmoposuuy — NOKTOp (DUIOIOTMYECKUX HayK, MOIEHT Kabeapbl
PYCCKOTo YCTHOTO HapOJIHOTO TBOpYecTBa (huonornveckoro ¢axkyiabrera MI'Y umenu
M.B. JlomoHocoBa (e-mail: alpserg19@yandex.ru).
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Sergey Alpatov

‘POPE IS DEAD’: CHILDREN’S GAME PLOT
AND THE VERBAL TOPOS

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

Well known in Europe since the mid-17th century, the children’s game “Light
as a feather, stiff as a board” is regularly recorded by researchers of Russian
children’s folklore with versions of the game’s plot and of the verbal formula:
“the pope is dead”, “the princess is dead”, etc. With a high degree of probability
it can be argued that the game has existed in Russia since the middle of the 19
century as evidenced by quoting the title topos or it’s rhyme pattern in the texts
by Nikolai Nekrasov, Boris Sadovsky, Innocent Annensky, Vladimir Mayakovsky
and Alexander Solzhenitsyn. Besides the hypothetical European sources popular
Russian children’s game is rooted in the domestic tradition of Christmas folk
performances with the motive of “reviving the dead”, in the plays of the Soviet
street political theater of the 1920—1930s, and, finally, in the mystical movie
“Wij” (1967). Nowadays, the game is experiencing another renaissance thanks to
the online publication of the novel “Light as a Feather” (2013) by Zoe Aarsen,
the release in 2018 of the TV-horror of the same name, and the video recordings
by teenagers of their game practices on YouTube. The paper discusses reasons for
the preservation of the traditional game’s plot over the past three centuries, factors
for varying verbal components of the game, and changes in the semantics and
functions of the folklore phenomenon in the context of mass culture and on-line
communications of the present day.

Key words: children’s folklore; game; topos; social and cultural context.
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MATEPHAJIbI U COOBILIEHW A

T.P. beasgena

MMOJIXObI K U3YUYEHUIO

OBIIEHAYYHOI (AKATEMWUYECKO1) TJEKCUKH
B JIMHIBUCTUYECKOI TPAJUIIVHU IIKOJIbI
AHTJIUCTUKM MTY umern M.B. JOMOHOCOBA

Dedepanvroe cocydapcmeentoe Oro0xcemuoe 00pazoeamenbHoe yupexncoerue
sbicuLeco 00paz06anus

«Mockoeckuii eocydapcmeennuiii yrusepcumem umeru M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

HMnest naHHO# cTaThbu MPOAMKTOBAHA HE TOJBKO aKTyaJbHOCTBHIO TEMbI
B CBeTe€ BHOBb BO3POCIIETO B MOCIEIHHNE TOAbI B JIMHTBUCTUKE BHUMAHMS K
JIEKCUKe S13bIKa HayKM (B OCOOEHHOCTHU OOIIeHAyYHOU MW aKaleMHYECKOM,
SIBJISIIOIIEIACS] BaXKHOM COCTaBJISIIONIEel MPO(heCCHOHAIBHOTO JEKCUKOHA), HO U
c00J1a3HOM B 0UYEePEAHOI pa3 MPOULTIOCTPUPOBATD, UTO «HET HUYETO HOBOTO O]
conHIeM <...> 3T0 ObUIO YXe B BeKax, OBIBIIMX ITpexae Hac». MHorue npoosie-
MBI COBPEMEHHOU aHTJIMCTUKU, Kacalolecs O0IbILIOro K MaJloro CUHTaKCUCA,
MOPGhOJIOTUH, JIEKCUKOJIOTUH, JIEKCUKOTpaduu, a TakKxKe METOIOJIOTUH TTPETo-
JaBaHMS aHTJIMHACKOTO SI3bIKa CIIEINATbHOCTY 1 BaXKHOTO B CBSI3U C TUM BOTIPO-
ca (YHKIIMOHMPOBAHMSI OOIIeHAYYHOM JIEKCUKY B Pa3HbIX 00JIACTSIX HAYYHOTO
3HaHUSI, OBLIM HE MPOCTO MOCTaBIEHbI, HO HEPEAKO W OCHOBATEIbHO U3YUYEHbI
B paboTax OTEYECTBEHHbBIX JIMHTBUCTOB, B TOM YMCJIE TIPEACTABUTENICH 1IKOJIBI
aarmcTuk MI'Y umenn M.B. JloMmoHOCOBA TT01 pyKOBOICTBOM ITpodeccopa
0.C. AxmaHoBoi1. YacTb paboT, ony0JIMKOBAaHHBIX MAJILIMU TUPaXkaMU B KOHIIE
1960 — Havane 1980 r., He Mepen3aaBaINCh, CTaB TTO3TOMY MaJIOM3BECTHBIMMU.
BosBpaiiieHue B akaneMU4ecKuii OOMX0I 3TUX MaTepUaIoB, TIPEACTABISIONIMX
3HAYUTESLHYIO HAYYHYIO LIEHHOCTD M HE MOTEPSIBLIMX CBOEH aKTyaTbHOCTH, BECh-
Ma CBOEBPEMEHHO: COYETaHME TPAAULIMOHHBIX UCCIIEI0BATENbCKUX MOIXOI0B U
HOBATOPCKHX METOJIOB KOPITYCHOM IMHTBUCTUKU MPEIOCTABISIET BO3MOXHOCTh
HE TOJIbKO BepU(UIIMPOBATH BHIBOIBI TMHIBUCTOB «TOKOPITYCHOM» STTOXU perpe-
3eHTATUBHOM 6a30i1 MaTepHuajoB, HO M pealn3oBaTh Hanbosee 3(hHEKTUBHYIO
METOJ0JIOTUIECKYIO0 MOJIEJb TTPO(eCCMOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHOM SI3BIKOBOI
MOATOTOBKHU MOJIOJBIX YYEHBIX, TPO(heCCUOHANBHBIN yCIIeX U KapbepHBIH POCT
KOTOPBIX BO MHOTOM 3aBUCSIT OT CBOOOIHOTO BJIafieHUSI CIOBAPHBIM COCTAaBOM
AHTJIMICKOTO SI3bIKa CMEeUaTbHOCTH, BKJIIOUasi CTOCOOHOCTh 3(h(PeKTUBHO HC-
TOJTh30BaTh €T0 B YCTHOM M TUCBMEHHOM peun.

bensesa Tamesna Pagasnoena — covickaTellb Kadeapbl aHMIMICKOTO sI3bIKa TS €C-
TECTBEHHBIX (haKyIbTETOB (haKyaIbTeTa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U pernoHoBeneHust MI'Y
numeHu M.B. JlomoHocoBa (e-mail: t.r.belyaeva@gmail.com).
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Karoueswie crosa: obllieHaydyHas JIEKCHUKA; aKageMuyecKas JEeKCUKa; IIKoJia
aHrmcTuku MI'Y; MeTomoorus ucciaeqoBaHus.



Tatiana Beliaeva

APPROACHES TO STUDYING GENERAL SCIENTIFIC
VOCABULARY IN LOMONOSOV MOSCOW UNIVERSITY’S
SCHOOL OF ANGLISTICS

Lomonosov Moscow State University,
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The idea of this article emerged in response to the renewed linguists’ attention
to the general scientific vocabulary, the essential component of professional lexicon.
Many aspects of modern English, including academic vocabulary, in various disci-
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plinary fields, have been greatly studied by Lomonosov Moscow State University’s
School of Anglistics under the supervision of the late Professor Olga Akhmanova.
Some of the works published between the late 1960’s and early 1980’s have not
been reprinted and are scarcely known today. The retrieval of these academically
valuable materials is expedient and timely, in the age of new possibilities offered
by corpus linguistics. The combination of traditional research approaches and
innovative corpus linguistics methods provides an excellent opportunity not only
to verify the findings of the “pre-corpus era”, but also to implement the effective
methodological model of professionally oriented language teaching aimed at young
scientists, whose professional success and career growth largely depend on their
fluency in academic English, including extensive knowledge of the vocabulary of
their specialty.

Key words: general scientific vocabulary; Lomonosov Moscow State University’s
School of Anglistics; methodology of research.



1351 Uno

AKYCTUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU PYCCKHUX
TTTACHBIX TOCJIE MATKNX COTJIACHBIX
B COITIOCTABJIEHUU C KUTAUCKUMU TUPTOHIAMU

Dedepanvroe eocydapcmeennoe 6100xcemuoe 06pazoeamenbHoe yupesicoeHue
gvicuie2o 00pazoeanus

«Mockosckuil eocydapcmeennulii ynusepcumem umeru M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

B Hacrosieit craTbe onumcaH aKyCTUYeCKUM SKCIIEPUMEHT T10 CPaBHEHMIO
PYCCKMX TJIacHBIX [a], [e] B mO3UIIMM MOCie MSITKUX COTJIACHBIX M KUTAMCKUX
nudToHroB [ia], [ie] a1 BepuduKalMy TMIIOTE3bl O CXOJACTBE pyccKoro [’a] u
KHTalcKoro [ia], pycckoro [’e] 1 kutaiickoro [ie], chopMHUpPOBaHHOI HA OCHO-
BaHMM peau3alliy TJACHBIX KUTAMCKOTO U PYCCKOro sI3bIKOB. ITosydyeHHBIE
PE3YIBTAThl aKYCTUUECKOTO SKCIIEPUMEHTA ¢ yIacTHEM IIECTH HOCUTENEH pyc-
CKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa U 1IECTU HOCUTENIEH KUTAlCKOTO JIUTEPaTypHOTO
sI3bIKa CBUAETEIbCTBYIOT O TOM, YTO KUTalckuit 1u¢TOHT [ia] u pycckuii [a]
TOCJIe MSITKUX COTJIACHBIX TTPEICTABIISIIOT COOOI CXOMHBIE 3BYKH, BMECTE C TEM
CYLIECTBYIOT HE3HaUMUTeNbHBIE pa3nuuus: yactota F, kutaiickoro nudroHra
[ia] m3meHsIeTCs O0JIee 3HAYMTEIbHO, M B Hayajie 3ByKa BO3MOXHOE CTaA0MILHOE
HaJIMUYKME CTAllMOHAPHOTO [i] -~-00pa3HOro yvyacTka Iocjie COmIacCHOIO; B TO e
BpeMsI MeXIy KUTalCKUM TU(PTOHIOM [ie] U pyCCKUM INIACHBIM [ €] ITOCJIe MSTKUX
COTJIACHBIX HET Pa3M4uii, U B aKyCTUUECKOM TIJIaHE UX MOXHO paccMaTpuBaTh
KaK oflMHaKOBbIe 3BYKU. JlJis1 nanbHeleit BepuduKaly rurnore3bl 0 CXOICTBE
3BYKOB KMTaliCKOTO 1 PYCCKOTO SI3BIKOB M MPOBEPKHU BBIBOIOB aKyCTUIECKOTO
SKCMEePUMEHTA TIJIAHUPYETCS IPOBEIeHUE MEePLICNITUBHOTO 9KCIIEPUMEHTA.

Karouesoie crosa: pyccKuii SI3bIK; KUTAACKUIA SI3bIK; (DOHETHKA; TU(TOHTOUI;
IUQTOHT.



Jiang Yinuo

ACOUSTIC CHARACTERISTICS OF RUSSIAN VOWELS
AFTER SOFT CONSONANTS AND CHINESE DIPHTHONGS

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article discusses the results of an acoustic experiment comparing Russian
vowels [a], [e] in position after soft consonants and Chinese diphthongs [ia],
[ie]. The experiment involving 6 native speakers of standard Russian and 6 native
speakers of standard Chinese indicates that the Chinese diphthong [ia] and Russian
[a] after soft consonants are similar sounds, with minor differences indicated: the
F, frequency of the Chinese diphthong [ia] changes more significantly, and at the
beginning of the sound a stable stationary [i] -shaped section after the consonant is
possible; on the other hand, there are no differences between the Chinese diphthong
[ie] and the Russian vowel [e] after soft consonants, thus, they can be regarded
acoustically as the same sound types.

Key words: Russian; Chinese; phonetics; diphthongoid; diphthong.



H.D. Muxkenanse

KOMY «CBOI MEY BPYYAET BOTI'»?
(ITEKCIINP N EITNCKOII BNJICOH)

Dedepanvhoe 2ocydapcmeerntoe Oro0xcemuoe 00paz08amenbHoe yupexncoeHue
sbicuie20 00pazoeanus

«Mockogckuii eocydapcmeennulii ynusepcumem umeru M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

Hpamarypra u aktepa Yunbsima Illexcrupa (1564—1616) u errckona YuH-
yectepckoro Tomaca Busicona (1546/7—1616) cBsi3bIBa€T B UCTOPUU MUHUMYM
OJIVH TOKYMEHT. MBI BIIepBbI€ MOMBITAIMCH MPOSICHUTh XapaKTep CBSI3U MEXIY
STUMM IBYMSI (pUTYpaMM He Ha 3bI0KOi ITOYBE OTCYTCTBYIOIIMX TOKYMEHTATbHbIX
CBUJIETEJILCTB, 2 HA OCHOBE U3Y4YEHMSI UX COUMHEHMH. B cTaThe cpaBHUBAIOTCS
00pa3bl 06J1e4eHHOTO « BOXKBMM MEUOM» TTPaBUTENIsI, HAPMCOBAHHBIE B TTPOTTOBEIN
enuckona YuHuecrepckoro Ha kopoHatuu Slkosa I (1603) u B mbece [llexcrniupa
«Mepa 3a mepy» (1604). MccnenoBaHue 1mokasauo, 4YTo ApaMaTypr ObUI 3HAKOM
C TEKCTOM TPOIOBENN, HO TPAKTOBAJ OTAETbHBIC €€ Te3UChl OTJIMYHO OT eINH-
ckomna, onupasch Ha EBanrenus u cmbici Bcero Ilocnanusa kK Pumisinam, a He
onHoit vk 13- riaBbl. B ctaThe neaeTcs BBIBOA, UTO ABa 0Opa3a HauaJlbHUKA
CYLIECTBEHHO OTJIMYAIOTCS B ONpPEeIEHUN MEPhl MUJIOCEPAUST U XKECTOKOCTH,
B MTOHMMaHUU «TPEXOB, KOTOPbIE B3BIBAIOT K HeOecaM 00 OTMILICHUU», B TIPU-
3HaHUU MOJICJIbHOM POJIU TTOBEACHUS TIPABUTEJIS, B TOMYILIEHUHU BO3MOXHOCTH
packastHUSl U OCO3HAHUU BbICIIEH 1IEHHOCTH YeIoBeuecKoi XXu3Hu. Jluckyccust
0 TIpaBaX M O0SI3aHHOCTSX MpaBUTEIIsI, MAyIas B XpaMe M Ha CIlieHe, o0peTaeT
0C00YI0 aKTYaJIbHOCTD B TIOPY BollapeHMs B AHIJIMM HOBOTO MOHapxa. B «Mepe
3a Mepy» Illekcriup pacmpocTpaHsieT Ha MpaBUTeNei TpeboBaHUsI, oOpallleH-
Hbele boroM Ko BceM moasiM. B 3Toii MbIciau, 03BydYeHHOI I'eplioroM, Takxke
y3en nogemuku ¢ H. MakuaBesiu, KOTopblil B TpakTate «l'ocymapb» nmpuaan
HCKJIIOUUTENBHOCTD chepe roCynapCTBEHHOTO YNpaBieHUsl U BbIBEJ rocyaapst
u3-noja boxbrx 3aKOHOB.

Karouesnie crosa: odpa3 npasurenrst; oopas «boxnero meua»; Tomac buicon;
enuckon YuHuectepckuit; «[Iponosens Ha KopoHaiuu fkosa I»; [Tocnanue k
Pumnsinam; «Kopomesckuit map»; lllekcrmp; Makuaseumm; «Mepa 3a Mepy».



BO BCEM, U IIpeKIe Bcero, B Muaocepaun. ITpoBeaeHHbIN aHAIN3 TaKXKe
MOITBEPIMITS, YTO KOMUUYECKHUE SMM30/IbI B TPOOIeMHBIX mhecax Lllex-
CIUpa HOCWJIU Pa3ssaCHAWUL XapaKTep, JOHOCS B IOCTYITHOI 1 3aIIOMU-
Halolleiics 6i1aromaps cMexy (hopMe OCHOBHbIC UJIEU ITECHI 10 3pUTeIIei
pa3HoIi cTereHn 00pa30BaHHOCTU U CITOCOOHOCTU K KOHLIEHTPALIMU.

Post Scriptum: paxmul u KomMmeHmapuii

B 1597 r. Tomac busicon cran enuckonoMm YuHuyectepckum. C aToro
BPEMEHM OH COOMpal HAJIOTH OT NeATEIbHOCTH BCeX 3aBeneHuit Cayry-
opka (BKJIIouast TeaTpbl M apeHbl, UTOPHBIE W MyOIMYHbIE ToMa U TIp.),
HaXOAUBIIMXCSI HA TeppUTOpUM ero auoiesa. b. [M66oHc omnd6ouHO
Ha3BaJl ero «IJIaBHBIM BianeiblieM» (the major brothel-owner) rmy6any-
HBIX 1oMOB bankcaiina [ Gibbons, 2006: 23 fn 2]. BragenablieM enucKor,
paszymeeTcs, He ObLJI, HO OCYIIIECTBISII HAJIOTOBBIN Hal30p Hal paiioHOM
[Schoenbaum, 1975: 163].

B 3anucu ot mectoro oktsa6ps 1600 r. Yuneam Hlexkcrup purypupyer
B KaYeCTBe N0KHUKA 10 HAJIOTY Ha HEBMXKMMOE MMYILIECTBO (B pa3Mepe
13 IUAIMHTOB U YeThIpe noJuiapa). JJOKyMeHT MMeeT Ha MOJIsSIX TOMETKY
Episcopo Wintonensi [ Chambers, 1930, 2: 88]. DTo yka3bIBaeT, 4TO MOJT
Ilexcnupa (M3HAYAIBHO B MATh IIWJUIMHTOB), ¢ 1597 r. yncauBIIMiiCS
3a HUM 1o paiioHy buorncreiit, KazHauelickuii cya repenas enucKoIry
YuHuecTepcKoMy.

BeposiTHO, 3TO BEIpOCIIIee OYTH B TpH pa3a (yKe K OKTs0pio 1598 1.)
HEeIBMXXKUMOE UMYILECTBO MpeacTapisiio coooit naii [llekcnupa B Tea-
Tpax, IPUHAUICKXABIINX ero Tpyrme. MMeHHO 3TUM 00CTOSITeTHCTBOM
MOXET OOBSICHSTRLCS TIepenaya q10Jira B KaHIIeJISIPUIO eTTMCKOoIa Y UHYe-
CTePCKOIo mocje OTKphITUA TeaTpa Ha bankcaiine B 1599 r. (oTMerKa
00 3TOM clieJlaHa B rojl, CJAeAyIOIIMiA 32 HAJIOTOBBIM IeproaoM). Bos-
MoxHo, Illexcnivp yriatui goJr B BeAOMCTBe enuckona buicoHa, Tak
Kak rociie 1600 T. ero ciaemnoB He 0OHapyXeHo. JJOKyMeHThI MOTJIA U He
COXpaHUTBCH, KaK Pe3UISHIINS eMUCKOIa, OT KOTOPOI ocTaniach omHa
creHa. HekoTopsle uccnemoparenu [LLllenbaym, 1985: 289] cunralor, uto
Iexcnup nepecenwics B 1599 r. Ha apyroii 6eper Tem3nbl. JlokazaTebCTB
repecesieHUs He HaliieHo, a Tiepenaya 10J1ra, o Bceit BeposITHOCTH, CO-
MPOBOXAaIa IEPEE3]] CAMOTO HEOBUNICUMO20 UMYlecnéa — TeaTpa, KOTO-
pbIii, OynyuM BO3BEACH Ha IPYyroM Oepery, Moaydus Ha3zBaHue «[J100yc».

TakoBBI TOKYMEHTaIbHBIC (haKThI M HaIlla TUTIOTe3a, BOSHUKIIIAS Ha
9TOi1 3bI0KOH (IT0 IIPUYMHE HEAOCTATKA CBUACTEILCTB) mouBe. OgHaKO

8 Kak B crieHe ¢ Mormblkamu B «amiere» (V, 1) B cMexoBoit (hopMe GbIIU paccMo-
TPEHbI BApUAHTHI «[TPUIMHEHUSI CMEPTH» C TOUKH 3pEHMSI 00KECTBEHHOTO U YeJI0BEYECKOTO
npaBa [Mukenanse, 2010].
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MPOBEAEHHOE UCCIe0BaHUE COXPAHUBIIUXCS COYMHEHUM TOBOPUT O
ropasno 60Jee BasKHBIX BOTIpOcaX, MHTEPEC K KOTOPHIM ITPOSIBIISIIN OTHO-
BpeMeHHO apamaTtypr Illekcnup u enuckon buicoH.
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Natalia Mikeladze

SHAKESPEARE AND BISHOP BILSON:
“HE WHO THE SWORD OF HEAVEN WILL BEAR?”

Lomonosov Moscow State University
I Leninskie Gory, Moscow, 119991

Playwright William Shakespeare (1564—1616) and Bishop of Winchester
Thomas Bilson (1546/7—1616) were contemporaries, their names are connected
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in history by at least one document. The paper first makes an attempt to clarify
the nature of the relationship between the two figures not on the unsteady ground
of missing documentary evidence, but on the basis of a study of their works.
The paper compares the images of a ruler bearing God’s Sword in the Sermon
at the coronation of James I (1603) and in Measure for Measure (1604) and
proves that the playwright was familiar with the text of sermon but interpreted
some of its theses differently, relying on the Gospel and the meaning of the
entire Epistle to Romans (not only chapter XIII). The two ruler-characters differ
significantly in knowing the measure of mercy and severity, in understanding of
“sins that cry to heaven for vengeance”, in behavior pattern of the ruler himself,
in acceptance of possibility to repent and recognition of utmost value of human
life. The discussion about the rights and obligations of the ruler takes place in
the church and on the stage and acquires special relevance at the time of the
accession of a new monarch.

Key words: image of ruler; image of God’s Sword; Thomas Bilson; Bishop of
Winchester; Sermon at the Coronation of James I; Epistle to Romans; Basilikon
Doron; Shakespeare; Machiavelli; Measure for Measure.
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PELLEH3UUA

A.A. Koncrantunosa

BASTRAKOVA K.D.,PHILIPPOVA M.M.
POLITICAL EUPHEMISM AS A LINGUISTIC “NUCLEAR
WEAPON”. Moscow: Moscow University Press, 2021. 182, [2] p.

Dedepanvhoe cocydapcmeerntnoe bro0xcemuoe 06pazo8amenbHoe yupejncoenue
gbicuie2o0 00pazoeanus

«Kybanckuii cocyoapcmeenHbiii mexnoaocuueckuii yuusepcumem»

350072, Kpacnodapckuii kpaii, Kpacnooap, ya. Mockosckas, 2

B petieH3uun obcyxxaaeTcsl HalmMcaHHOE Ha aHTJIMIACKOM SI3bIKe Y4eOHOe T10-
cobue, 3HaKOMSIIIee YUTATEIbCKYIO ayIUTOPUIO C OCOOEHHOCTSIMU OBITOBAHMS
aHIJI0-aMePUKAHCKUX 9BOEeMU3MOB B TIOJIMTUUECKO# chepe. B KHUre ocBelaeTcst
MTOHSITHE TTOJIUTUIECKOTO TUCKYpCca, KOMIUIEKCHOMY PaCCMOTPEHUIO MOABepra-
eTcs siBjieHue 3BGEMM3MOB, aHAJIU3UPYETCS «MacKUpyoIas» MYHKIIUST 3TUX
€IMHUII B TIOJTUTUYECKON PUTOPUKE, OMMMCHIBACTCSA CIieldUKa MpUMEeHEHUS
9B(hEMHU3MOB B BOEHHOM CEKTOPE aHIJIO-aMEePUKAHCKOTO MOJTUTUYECKOTO AUC-
Kypca. B pelieH31u otMeuaeTcst YeTKoe MoCTpoeHre y4eOHOTO Mocoous, IMpoTa
oxBaTa MaTepuaja, METOAMYECKU TPAMOTHO COCTaBJIEHHbBIE ITPAaKTUYEeCKE 3a1a-
HUSI; TOMYEPKUBAETCS aKTyaTbHOCTb 3aTparuBaeMbIX aBTOPaMU aCIIEKTOB TEMBI.
Hapsimy ¢ 3TM yKa3bIBaroTCss HEKOTOPBIE TMCKYCCUOHHBIE MOMEHTHI, CBSI3aHHBIE
C WUTIOCTPATUBHBIM MaTepHUaioM U (popMyJIMPOBKOI Ha3BaHWSI KHUTHU.

Kntouesvie croea: 3BHEMU3MBI; TOJTUTUYECKUI TUCKYPC; MOJUTUYECKOE Ma-
HUIYJIMPOBaHKE; BOEHHO-TIOJUTUYECKUI TUCKYPC; TIpoTiaraHia B MacCMeaua.



Anna Konstantinova

BASTRAKOVA K.D., PHILIPPOVA M.M.
POLITICAL EUPHEMISM AS A LINGUISTIC “NUCLEAR
WEAPON”. Moscow: Moscow University Press, 2021. 182, [2] p.

Kuban State University of Technology
2 Moskovskaya street, Krasnodar, 350072

This essay examines an English-language textbook dealing with the intriguing
topic of Anglo-American euphemisms in political communication. The book
discusses a number of major issues, like the notion of political discourse, the
complex nature of the phenomenon of euphemism, its “camouflaging” function
in political rhetoric, and the peculiarities of military euphemisms deployed by
politicians. The authors logically structure the textbook making use of a wide scope
of practical material and offering well-devised exercises to prospective students.
Some arguable points, as shown in the review, include the choice of the title of the
book and the noticeable scarcity of modern illustrative examples.

Key words: euphemisms; political discourse; political manipulation; military
discourse; mass media propaganda.



BectHuk MockoBckoro yausepcuteta. Cepust 9. @unosorus. 2021. Ne 3

T.A. Kansipuna, C.H. Muponenko

JEHNUCOB A.E. IINWIbHAKOBCKHE YTEHUA
B KOJIOMHE. ITIOCBAIIAETCA ITAMATH A.I1. AYDPA.
Kogaomua: Cepeopo Caos, 2019. 106 c.

Tocydapcmeennoe o6pazoeamenvroe yupexcoeHue

svicuie2o oopasosanus Mockoeckoii obaacmu
«locydapcmeennbiii COYUANbHO-YMAHUMAPHDBLI YHUGEPCUMEm»
140411, Konomua, Poccus, ya. 3eaenas, 0. 30

Monorpadus npeacrasisieT uCTopuio [TUIbHIKOBCKUX YTEHUI U AESITEIIb-
HocTb A.Il. Ayapa, HanmpaBIeHHYIO Ha BO3BpallleHWEe, U3ydeHNE U TTOMysipr3a-
LIMIO HACJIeYsI TcaTesl.

Karouesvie cnosa: B.A. IlnnbHSIK; nctopust dunonaorun; [InapHIKOBCKHE
YTeHUsI; peTMOHAJIbHOE INTepaTypoBeaeHue; KpaeBeneHue; A.I1. Ayasp.



Tatyana Kapyrina, Sergey Mironenko

DENISOV A.E. PILNYAK READINGS IN KOLOMNA.
IN MEMORY OF A.P. AUER.
Kolomna: Serebro Slov, 2019. 106 pp.

State University in Sociology and Humanities,
Zelenaya Ulitsa, 30, Kolomna, Moscow Oblast, 140411

The present review is devoted to the book “Pilnyak Readings in Kolomna. In
Memory of A.P. Auer” by A.E. Denisov (Kolomna, 2019). Two focal points of
the book are discussed, i.e. history of the Pilnyak Readings held in Kolomna since
1989 on biannual basis and the personal input of late Alexander Petrovich Auer, a
professor at Kolomna University and a towering figure in Pilnyak Studies in USSR
and Russia. The book features some sources on Russian Literary Studies from
1980—2000s, namely: the full list of presentations given in the Pilnyak Readings
and the list of A.P. Auer’s articles on Boris Pilnyak biography, his literary oeuvre
and aesthetics. We show the regional dimension and the sources assembled in this
volume as the most important elements of the new publication.

Key words: B.A. Pilnyak; Russian literary studies; Pilnyak Readings; regional
literary studies; A.P. Auer.
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E.B. barnuna

BOPOIIAEB B.A. HETJPYIOH JIBEPHU....
O I'OT'OJIE 1 HE TOJIBKO. M.: Besiii ropoa, 2019. 448 c.

Dedepanvhoe 2ocydapcmeerntoe Oro0xcemHoe 00paz08amenbHoe yupexncoeHue
svicue20 00pazoeanus

«Mockoeckuii 2ocydapcmeennbiii ynugepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eopst, 1

HoBas knura B.A. Boponaesa, uznanHas B cBs3u ¢ 210-1eTrueM co THSI pox-
nenus [orojist, coctaBieHa U3 paboT, MOCBSIIIEHHBIX TUCKYCCUOHHBIM U MaJlo-
MU3YyYEHHBIM BorpocaM ouorpaduu u TBopuecTBa nucaressi. CTaTbi U OYEPKH,
HalMCaHHbIE B pa3HOE BpeMs, MepepadbOTaHbl U JOMOJHEHBI C YYETOM HOBBIX
JIAHHBIX; TTPEeICTaBIeHbl HEU3BECTHBIE (haKThl XXU3HU ['Oross, npeanoxXeHbl Opu-
TMHAJIbHbIE UHTEPIIPETALMU KaK XPECTOMATUHBIX, TaK U TTOYTU HE 3HAKOMBIX
LIUPOKOMY YMTATENIO MPOou3BeieHN1. HECOMHEHHBIM TOCTOMHCTBOM U3AaHUS
SIBJISIETCS] BOCCO3/IaHME OOIIMPHOTO UCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA: 3TO U
MOPTPETHl COBPEMEHHUKOB TIHMCATENsI, M BaXXHEHILIME UCTOPUYECKUE COOBITHS,
1 HauOoJiee 3HAYMMbIe SIBJIeHUS pyccKoil KynbTyphl XIX B. Ocoboe BHUMaHUE
YIEIEHO OCBEIIeHWIO LIEPKOBHOM KM3HU rOr0JIEBCKOTO BPEMEHM.

Karouegovie cao6a: UCTOPUSI PyCCKOM JIMTepaTyphl; Ouorpadust nucaress;
noatuka; H.B. ['orosb; ncTOpuKo-KyIbTYpHBIN KOHTEKCT.



Elena Baldina

VOROPAEY V.A. NO OTHER DOOR...
ABOUT GOGOL AND NOT ONLY HIM.
M.: Bely Gorod Publ., 2019. 448 p.

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moskow, 119991

The new book of V.A. Voropayeyv, issued in honour of the 210" anniversary
contains studies devoted to controversial and understudied subjects of the biography
and literary works of Gogol. Articles and essays written at different times have been
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reworked and supplemented with new data; The book presents unknown facts
from the writer’s biography and original interpretations of both well-known and
lesser-known Gogol’s works. The undoubted advantage of the publication is the
reconstruction of an extensive historical and cultural context: these are portraits
of the writer’s contemporaries, the most important historical events, and the most
significant phenomena of Russian culture of the 19'" century. Particular attention
is paid to the coverage of church life in Gogol’s time.

Key words: history of Russian literature; biography of the writer; poetics;
N.V. Gogol; historic al and cultural context.
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H.B. Copokuna

TOJYBKOB M.M. IOPUMN IIOJSIKOB:
KOHTEKCT, IOATEKCT, UHTEPTEKCT

N APYTUE NPUK/ITIOYEHUA TEKCTA: YAYEHBIE
(A HE OYEHD) 3AITMCKHN OJHOI'O CEMUMHAPA.
M.: U3a-Bo ACT, 2020. 256 c.

Dedepanvhoe cocydapcmeerntoe Oro0xcemuoe 00pazo8amenbHoe yupejncoenue
sbicuie2o 00pazoeanus

«Tambosckuii eocyoapcmeennwiit yuueepcumem um. I.P. lepycasuna»
392000, Tambos, yr. Hnmepnayuonanvuas, 33

B peuieH3uu npeacraBieHa KHUTa, COCTaBJIEHHAsI MO pe3yjbTaTaM paboThl
ceMuHapa «XX BeK Kak JIMTepaTypHasi 31oXa», IeWCTBYIOIIEro Ha QUIOI0oTU-
yeckoM (pakynbrere MI'Y nmenn M.B. JlomoHocoBa. PykoBogurens cemu-
Hapa — 3aBeAylomuii Kadeapoil MCTOpUM HOBEHIIEe PyCCKOU JIMTepaTyphl 1
COBPEMEHHOTO0 JINTepaTypHOro Ipouecca rpodeccop M.M. 'omyokos. B ieHTpe
BHUMaHUsI aBTOPOB «YUYEHBIX 3aMUcOoK» — TBopuecTBo FO.M. I[onskoBa kak
OIHOTO U3 SIPKUX M 3HAKOBBIX MPENCTABUTENIC COBPEMEHHON OTEYECTBEHHOM
JINTEPATYPhI, PACCMOTPEHHOE B LIMPOKOM OOIIIECTBEHHO-KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE.
B mpencraBnennsix pabotax M. M. 'omy6KoBa, ero KoJier ¥ yY9eHUKOB OCMBICTIST-
IOTCSI 0COOCHHOCTH JINTepaTypHOU cuTyauu pyoexa XX—XXI BB., TpoBosATCS
napasuienu rpo3sl FO.M. [TonsikoBa ¢ ipousBeneHUSIMU TTPEAIIeCTBEHHUKOB U
COBpeMeHHMKOB nucaressi. M3nanue momo6HOro pona rmokasbiBaeT aKTUBHOE
COTPYITHUYECTBO aBTOPUTETHBIX U MOJIOJIBIX YUEHBIX B aTMOC(epe TBOPUECKOTo
rmoucka, cBO6ogHOro ooMeHa MHeHUsIMU. [IpakTrika ohopMIeHUST HaydHBIX
HCCJIeIOBaHUN MOJIOABIX (DUIOJOrOB B (hopmMare KOJJIEKTUBHOTO TMEeYaTHOTO
Tpy/ia C COXpaHEHUEM 3JIEMEHTOB YCTHOTO OOCYXXIEHMUS 3aCTy>KUBAET BHUMAHUS
YHUBEPCUTETCKMX HAYYHBIX COOOIIIECTB.

Karoueswvie crosa: tipo3a KO.M. I1onsikoBa; coBpeMeHHBIN JTUTepaTypHbI
npotiiecc; aureparypHas anoxa XX B.; iuteparypoendeckasi mikona MI'Y umenu
M.B. JlomonocoBa; M.M. I'onyOkoB.



Natalia Sorokina

GOLUBKOV M.M. YURI POLYAKOV: CONTEXT,
SUBTEXT, INTERTEXT AND OTHER “ADVENTURES”
OF THE TEXT. A FEW NOTES FROM A SEMINAR.

M.: AST Edition, 2020. 256 p.

Derzhavin Tambov State University
33 Internatsionalnaya St., Tambov, 392000

The article presents the review of the book based on the materials of a seminar
“The Literary Epoch of the XXth century” at the Philological Department of
Lomonosov Moscow State University. The coordinator of the conference is
Professor M.M. Golubkov, the Head of Chair of Newer Literature and Modern
Literary Process. The scholars focus on compositions by Y.M. Polyakov, one of the
greatest and the most significant writers of nowadays, and give the detailed analysis
of his literary works in social and cultural context. The works by M.M. Golubkov,
his colleagues and students deal with the literature at the turn of the century (XX—
XXI), drawing parallels between Y.M. Polyakov’s prose and the prose written
by his predecessors and contemporaries. The edition demonstrates an example
of partnership between the professors and the young researchers, forming the
atmosphere of freedom that makes creative endeavour and exchange of opinions
possible. The idea to include elements of oral discussion into the scholarly collection
of papers deserves attention and seems to be useful.

Key words: Y.M. Polyakov’prose; the newer literature; the literary epoch
of the XX century; literary studies at Lomonosov Moscow State University;
M.M. Golubkov.
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HAYYHAA XN3Hb

H.K. Ouunenko

LII BUHOTPATIOBCKUE YTEHUA

Dedepanvroe 2ocydapcmeerHoe 6100icemHoe yupexncoeHue HayKu
Huemumym pycckoeo sazvika um. B.B. Bunoepadosa PAH
119019, Mockea, ya. Boaxounka, 0.18/2

Cratbsl TTOCBSAIIEHa KPaTKOMY M3JI0KEHUIO TOKJIAJI0B, MTPOYUTAHHBIX Ha
52 BunorpamoBckux uteHHsIX B MI'Y. Tema ureHuii — «O COOTHOIIEHUH Tpa-
IULMIA 1 HOBaTOPCTBA B (hutojorndeckoM MuiuieHuu (Ypoku B.B. Bunorpa-
noBa)». Ha ureHusix mpucytctBoBaiu 6osee 100 ciyiiateneii U3 pa3HbIX By30B U
Hay4YHBIX MTHCTUTYTOB Poccuu, a Takzke pyCUCTHI U3 CTpaH OJIMDKHETO U JaJIbHETO
3apy0exbsi. B mporpammy BoLUIU N€BATH NOKJIAI0B, MIPEACTABISIBILIUX aKTyalb-
HBIE TTPOGJIEMBI COBPEMEHHOM PYCUCTUKU: UCTOPUST PYCCKOM TMHTBUCTUIECKOI
HayK{ KaK B3aMMOOOOTAIAIONINI TUATOT Pa3HBIX HAYYHBIX IITKOJ M HarpaB-
JIEHWi1, TUCKYCCUOHHbIE TTPOOJIEMBI COBPEMEHHOI IpaMMaTUKU, COBpeMEeHHasI
MHTepIpeTalusi BUHOIPaJ0BCKOIl Teopuu obpasa aBTopa, UCCaea0BaTeIbCKUt
MOTEHIIA COBPEMEHHOM KOpmycHoi TuHTrBUCTUKU. UTeHus 2021 r. eme pa3
MOJATBEPAUIN UHTEPEC HAayYHON OOIIECTBEHHOCTU K HaclleqUIo aKaleMuKa
B.B. BunorpanmoBa, noka3aim CHIIy U YOSAUTEIbHOCTb €ro Waeil, II0J0TBOp-
HOCTb €r0 Hay4HOTO METO/Ia.

Knroueswvie cro6a: TMHTBUCTUKA; (DUITOJIOTHS; aHAIU3 TEKCTa; 00pa3 aBToOpa;
HappaTUBHBIN TUIT; TJIaroj; BUM Tjarojia; nep@exrT; CTWIMCTUKA; MOTAIbHBIN
[JIaroJi; cepralibHble KOHCTPYKIIMM; HAyKOBEIEHUE; 3aJI0T I1aroJa.



Nadezhda Onipenko
LII VINOGRADOYV READINGS

Federal State Budgetary Scientific Institution V.V. Vinogradov
Russian Language Institute of RAS
18/2, Volkhonka str., Moscow, 119019

The article is devoted to a summary of the reports read at 52 Vinogradov
readings at Moscow State University. The topic of the readings is “On the
relationship between traditions and innovation in philological thinking (Lessons
by V. Vinogradov)”. The readings were attended by over 100 listeners from various
universities and research institutes in Russia, as well as Russian scholars from the
countries of near and far abroad. The program included 9 reports that presented
topical problems of modern Russian studies: the history of Russian linguistic
science as a mutually enriching dialogue between different scientific schools and
trends, controversial problems of modern grammar, a modern interpretation of
Vinogradov’s theory of the author’s image, the research potential of modern corpus
linguistics. The readings of 2021 once again confirmed the interest of the scientific
community in the legacy of Academician Vinogradov, proved the strength and
persuasiveness of his ideas, the fruitfulness of his scientific method.

Key words: linguistics; philology; image of the author; text analysis; type of
narration; verb; aspect; perfect; stylistics; union; modal verb; serial constructions;
<cience of science: verb voice
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N.B. Myxauésa

YTEHUA K 100-JIETUIO CO THA POXIEHNA
KJABJIM BACWJIBEBHBI TOPIITIKOBOU

Dedepanvhoe cocydapcmeentoe Oro0xcemuoe 00paz08amenbHoe yupejncoeHue
sbicuLeco 00paz06anus

«Mockoeckuii eocydapcmeennbiii ynugepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

B 0630pe nmogsoasiTcst urorn npoieaux 13 suBapst 2021 r. Ha dutoNOTNU-
yeckoM (pakynbrere MI'Y UteHuii, KoTophie ObUH TTOCBAIIEHBI 100-1eTHIO CO
nHs poxnenust K.B. I'opiikoBoii, 3acimyxkeHHOro mesresss HayK Poccuiickoit
®Denepanun, nokTopa GuioI0TUUYECKMX HayK, 3acily>)keHHOro npodeccopa
MI'Y, onHoro M3 BeoyIllux OTeYECTBEHHBIX MCClIea0BaTeIeil pyCCKOro si3bika 1
ero uictopuu. B chepy HayuyHbix nHTepecoB K.B. ['opIKoBoii BXOOWJI MHOTE
00J1acTH JIMHTBUCTUKU: (poHeTHKa, poHOoMOTUSI, OpdO3THUSsI, TUATIEKTOJIOTHS,
JIMHTBUCTHYECKas reorpadust, ucropus sizpika. K.B. ['opiikoBa 6buta mpoTuB-
HULIEH pa3neseHus podJeMaTUKU COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa U UCTOPUU
pycckoro sa3bika. IlepBasg yacth UTeHuit Obl1a MOCBsIIEHA BOCIIOMUHAHUSIM
yueHuKOB 0 K.B. 'opiikoBoii; BO BTOpOii M TpeTheld YacTsIX Mpo3Bydyaaud JI0-
KJ1aabl, B KOTOPBIX o0cyxnanuck pazinuHbie naen K.B. I'opiikoBoii. B 063ope
M3J1araeTcs conepKaHue HaydHBIX JOKJIAI0B.

Karouesoie crosa: K.B. T'opiiikosa; ¢poHeTrka; poHOJOrus; opho31us; aua-
JIEKTOJIOTUST; TMHTBUCTUYECKAs Teorpadusi; UCTOpUS SI3bIKA.



Irina Mukhachyova

THE READINGS DEVOTED TO 100" ANNIVERSARY
OF THE BIRTHDAY OF KLAVDIYA VASIL’EVNA GORSHKOVA

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The review accumulates the result of the readings at the Faculty of Philology,
Moscow State University, marking the 100" anniversary of the birthday of Klavdiya
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Vasil’evna Gorshkova, a honoured worker of science of Russian Federation, a PhD
in Philology, a honoured professor of Moscow State University, one of distinguished
Russian researcher of Russian language and its history. K. Gorshkova was interested
in many various scientific fields: phonetics, phonology, orthoepy, dialectology,
linguistic geography, history of language. She was opposed to delimitation of
problems of modern Russian language with history of Russian language. The first
part of readings was devoted to memories of learners of K. Gorshkova. The second
and the third parts consist of papers in which different ideas of K. Gorshkova were
discussed. The review presents the content of scientific reports.

Key words: K. Gorshkova; phonetics; phonology; orthoepy; dialectology;
linguistic geography; history of language.
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E.A. KoBpuruna

YTEHUA K 90-seturo CO JTHA POXIEHUA
I''A. XABYPTAEBA (1931-1991)

Dedepanvroe 2ocydapcmeernnoe 6100xcemHoe 06pazoeamenvroe yupexcoerue
sbicuieco 00pazo8anus

«Mockoeckuil eocydapcmeennulii ynusepcumem umeru M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

B cTtarbe u3naraercs copepxkaHue HayYHBIX TOKJIAA0B, TPOYMTAHHBIX Ha
MEXIYyHApOAHBIX XaOypraeBCKUX UTEHMSIX, MOCBIIIEHHBIX 90-eTHIO CO THSI
poxaeHus npodeccopa Kabeapbl pyCCKOro s13blKa HUI0JI0rnyeckoro haxyib-
teta MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa I'.A. Xabypraesa. OCHOBHOE BHMMaHUE
JMOKJIAMUYUKK YASIVIIM aKTyaJdbHBIM TIpobjeMaM 1 BOIIpOcaM OTeYeCTBEHHOM
MaJIe0CIaBUCTUKU U UCTOPUYECKON PYCUCTMKM, HAMEUEHHBIX ellle B paboTax
I'.A. XaGypraesa.

Knrouesoie crosa: nctoprueckasi pycMCcTUKa; rjarojmdeckast a3oyka; KoJu-
YECTBEHHbIE YUCIUTENbHbIE; OepecTsIHble TPaMOThI; MpernoaaBaHue UCTOPUU
PYCCKOTO sI3bIKa 3a pyOeXkoM; MOJUIIPEANKATUBHBIE KOHCTPYKIIMU; CJIOXHOE
Oymylee Bpemsi.



Elena Kovrigina

THE CHRONICLES OF THE HABURGAEV READINGS
DEDICATED TO THE 90TH ANNIVERSARY
OF G.A. KHABURGAEVA (1931-1991)

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article describes the content of scientific reports read at the international
Haburgaev readings dedicated to the 90th anniversary of the birth of the professor
of the Russian language department of the philological faculty of the Lomonosov
Moscow State University G.A. Haburgaev. The speakers paid the main attention
to topical problems and issues of Russian paleoslavlistics and historical Russian
studies, outlined in the works of G.A. Haburgaev.

Key words: historical Russian studies; glagolitic script; quantitative numbers;
birch bark manuscript; teaching the history of the Russian language abroad;
polypredicative constructions; difficult future tense.



BectHuk MockoBckoro ynusepcuteta. Cepust 9. @umosorus. 2021. Ne 3

JI.A. TpaxTenoepr

KOH®EPEHIINA «<2KU3Hb, TBOPYECTBO

N PNJIOCOPCKO-DCTETUYECKUE B3IIA/bI

A.A. TPUTOPLEBA. ITPOIIUIOE 1 COBPEMEHHOCTDb»
HA ®UJIOJIOTNYECKOM ®AKYJIBTETE MI'Y

Dedepanvhoe cocydapcmeerntoe Oro0xcemuoe 00pazo8amenbHoe yupexncoeHue
gbicuie2o 00pazo8anus

«Mockoeckuii eocydapcmeennuiii ynusepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

00630p KOH(epeHIIUU, TTOCBsIIeHHOU A.A. [ pUropreBy, KOTOpasi COCTOSIIaCh
Ha Kadenape rucropuu pycckoii turepatypsl MI'Y 13—14 anpeinst 2020 r. O6cyx-
JAJICS ITUPOKUIA CTIEKTP BOIPOCOB OMOrpaduu, Mo3TUIECKOTO Y KPUTUIECKOTO
TBOpuecTBa ['puropnena.

Karouegoie crosa: A.A. I'puropbeB; 6rorpadus; mo33usl; TuTepaTypHas Kpr-
THKa.



Lev Trakhtenberg

THE CONFERENCE “THE LIFE, WORKS
AND AESTHETIC VIEWS OF A.A. GRIGORIEYV.
PAST AND PRESENT” (MSU, Faculty of Philology)

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The paper presents an overview of the Apollon Grigoriev conference held at
Lomonosov Moscow State University on 13—14 April 2020. The presentations
concerned the life and works of Grigoriev, a late Romantic poet and one of the
leading literary and theatrical critics of the 1840—1860s.

Key words: A.A. Grigoriev; biography; poetry; literary criticism.
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O.B. Anekcanaposa, M.JI. Pemuépa, 1.9. Crpenen

JIOMOHOCOBCKUWE YTEHHNA-2020
HA ®UJIOJIOTUYECKOM ®AKYJIBTETE
MOCKOBCKOI'O YHUBEPCUTETA

Dedepanvhoe cocydapcmeernoe Oro0xicemuoe 06pazo8amenbHoe yupeicoeHue
sbicuieco 00pa306anus

«Mockoeckuii eocydapcmeennuiii ynusepcumem umeru M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

B otuere paccMaTpuBaeTcs IMPOKUI KPYT BOITPOCOB, 3aTPOHYTHIX Y4aCTHU -
KamMu «JJOMOHOCOBCKMX YT€HU1», KOTOPbIE COCTOSUTMCH Ha (hrsojiorTndeckoM da-
KynbTeTe MockoBckoro yHuBepcutera B 2020 r. B hopmaTe BUAEOKOHMEPEHIINH.
Ha nnenapHoM 3acenanuu, B Xo[e paOOThI ABAALIATH MSATU CEKLIMIA BBICTYITUIN
COTPYIHUKU Bcex Kadenp v 1abopaTtopuii, a TakKe TOCTH HaydHoro ¢opyma.
Bouti 06CyXaeHb! pa3TuYHbIe acTIeKThl JMHTBUCTUKH, JIUTEPATYPOBEIECHUS,
METOJIMKU TMpernogaBaHus sI3bIK0B. [IpencraBieHHbI 0030p BLICTYIIIEHUI OT-
paxkaeT OCHOBHBIE HaMpaBJIeHUs] HAYUHOU AESITEIbHOCTU COTPYIHUKOB (hUTO-
Jnornyeckoro ¢axkynbretra MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa.

Kniouesvie cro6a: A3bIKO3HAHUE; TUTEPATYPOBEICHUE ; METOIMKA ITPETOIaBa-
HUsT; GUITOIOTUYECKUE HAYKU.



Olga Aleksandrova, Marina Remneva, Ilya Strelets

THE 2020 LOMONOSOV READINGS
AT MOSCOW UNIVERSITY’S FACULTY OF PHILOLOGY

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

This paper aims to show the scope of research conducted at the Faculty of
Philology through outlining the Lomonosov Readings Conference in 2020 at the
Faculty of Philology, Moscow University. The event included online sessions on
a range of linguistic, literary, and didactic topics and embraced the whole faculty.

Key words: philology; linguistics; literary studies; instruction methods.
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[TAMATUA...

E.B. Kmoesa, B.M. AmMe/inueBa
NPUHA HUKOJIAEBHA KY3HEIIOBA

Dedepanvhoe cocydapcmeerntoe Oro0xcemuoe 06pazoeamenbHoe yupejncoeHue
svicuieco 00pazoeanus

«Mockoeckuii eocydapcmeennuiii yrusepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eopot, 1

B cTatbe onvchIBaeTCS XKU3HEHHBII U TBOPUYECKHI TTYTh KPYITHOTO YIYEHOTO-
POMaHHUCTA, BBIAAIOIIETOCS CIELMAINCTa Mo JIEKCUUeCcKoil nHTephepeHIIun,
MHOTOJIETHEe 3aBenyloieit Kadenpoil ppaHiry3ckoro si3biIKo3HaHUs (HUTOI0-
ruyeckoro dakynsreta MI'Y U.H. Ky3HenoBoii, ckoHuasietics 9 mapta 2021 .

Karoueswie croea: Upuna HukonaeBHa Ky3HeuoBa; ¢paHIy3CKUid SI3bIK;
(bpaHILy3cKOe S13bIKO3HAHUE; 3aBeAYIOIINI Kadeaporii.



Elena Klyueva, Varvara Amelicheva
IRINA KUZNETSOVA

Lomonosov Moscow State University
I Leninskie Gory, Moscow, 119991

This paper pays tribute to the late Romance philologist, long-time head of the
Department of French Philology at the Faculty of Philology, Moscow University,
Dr. Irina Kuznetsova and celebrates her life and academic career.

Key words: Irina Nikolaevna Kuznetsova; French language; French Philology;
head of the Department.
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C.B. Kuases
COPUA KOHCTAHTUHOBHA ITOXKAPUIIKAA

Dedepanvhoe eocydapcmeentoe Or00HcemHoe yupexcoerue HayKu
Hnemumym pycckoeo azvika um. B.B. Bunoepadosa PAH
119019, Mockea, ya. Boaxouka, 0. 18/2

VYina u3 xu3Hu Cobus KoncrantunoBHa Iloxapuinkas (22.02.1932—
18.05.2021), BbIOaomMiicss y4YeHbId 1 YHUBEPCUTETCKUIN TIperoaaBaTelib,
MHOTHE TONIbl YMTaBIas Ha (unosorndyeckoM dakyabrete MI'Y nekunoHHbIe
KYPCHI pycCcKOl (hOHETUKM M TUAJEKTOJOTUH, 10 MaTeprajaM KOTOPBIX €10
ObLTM CO3MaHbI IMPOKO MCTOJIb3yeMble B YHUBEPCUTETAX CTPAHbl YIEOHUKU
«CoBpeMeHHBIi pycckuit s13bIK. PoHeTnKa» U «Pycckast nuanekronorus». OHa
ObLJ1a aBTOPUTETHEHUIIIMM CIIEIIMATMCTOM B 001aCTH INAJIEKTOJIOTUN, (DOHETUKHU
1 ophOBIUN PYCCKOTO SI3bIKA, BHECIIMM OOJIBIIION BKJIAM B U3yYEHUE STUX pa3-
JIEJIOB PYCUCTUKH.

Karouesbie crosa: pycUCTUKa; TUAIEKTOJIOTUsT; (hOHETHKA; OpdOo3Mus.



Sergey Knyazev
SOFIA POZHARITSKAYA

Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences
18/2 Volkhonka str., Moscow, 119019

Sofia Pozharitskaya (22.02.1932—18.05.2021) has passed away. She was an
outstanding linguist and specialist in Russian phonetics and dialectology, she
worked at the department of Russian Language, Moscow University’s Faculty of
Philology for 47 years.

Key words: Russian Language studies; phonetics; dialectology.





